


Información importante:
Carga de batería: Utiliza el cargador y el adaptador de corriente 5V1A que vienen incluidos 

en la caja del reloj. No cargue el dispositivo con un amperiaje superior 5V1́ 5A puede dañar la 

batería. Cargar durante un máximo de 4 horas. Intenta no utilizar el reloj cuando la batería 

sea más inferior al 5%. Nunca cargue la batería con el reloj mojado o húmedo.

Resistencia al agua: IP67. Uso exclusivo en agua dulce, máximo 1 metro de profundidad 

y 30 min. de inmersión. El uso incorrecto puede dañar el dispositivo de forma 

permanente. La garantía no cubre daños por agua. No adecuado para actividades 

acuáticas. Asegúrese que la tapa de la tarjeta SIM está bien colocada y cerrada 

herméticamente.

SIM: Tamaño NANOSIM. Línea individual, no acepta duplicados ni multiSIM. Para un 

correcto funcionamiento del dispositivo la SIM debe contener saldo de datos (mínimo 

500 megas) y llamadas.

Garantía: Para hacer uso de la garantía es necesario que el dispositivo no haya sido 

manipulado. La batería tiene una garantía de 6 meses.

Cuidado: No exponga el dispositivo a altas temperaturas. Aléjelo de cualquier fuente de 

calor y evite una exposición directa al sol.

Grupo SaveFamily S.L. no se hará responsable de un mal uso del dispositivo.

MANUAL DE USUARIO

Modelo:
Batería de larga duración: 
700 mAh de larga duración
Dimensiones pantalla: 1,85”
Versión: Android 8.1

Dispositivo

Ranura tarjeta
NANOSIM

Pantalla táctil

Cámara

Botón SOS

Botón de scroll: Permite 
deslizarse entre las 

diferentes aplicaciones 
del menú y los fondos 

de pantalla



Cómo introducir la SIM

Pon el dispositivo 
mirando hacia abajo y 
extrae la bandeja SIM 

que se encuentra en el 
lado derecho.

Coloca la tarjeta SIM con el 
chip mirando hacia arriba y 

el corte en la esquina 
superior izquierda.

Vuelve a introducir la 
bandeja SIM y aprieta 

hasta el fondo para 
asegurar el 

hermetismo del reloj.

Cómo poner las correas

PASO 1
Desliza el cierre metálico y 
coloca la hebilla para que 

encaje en los orificios.

PASO 2
Ajusta las correas según 

tu modelo.

Correa de tela

Correa de silicona



CONTACTOS. Permite ver los contactos grabados en la App para hacer y recibir 
llamadas. Agenda Antispam una vez introducidos los número de la App.

VIDEOLLAMADAS. Permite realizar videollamadas individuales o en grupo. Se 
recomienda utilizar esta función cuando el reloj está conectado al WI-FI.

CÁMARA. Permite sacar fotos y grabar vídeos. La imagen se almacenará en la "Galería" 
del reloj. Haga clic en el icono de la esquina inferior izquierda para ingresar a la Galería.

MARCADOR. Permite marcar un número de teléfono no registrado en la app para 
llamar. Se activa y desactiva desde la App.

MENSAJE. Permite mandar mensajes de audio, voz y videollamadas, y recibir mensajes 
de audio y texto.

CÓDIGO QR. Permite encontrar los códigos QR de Registro y el de Descarga de la APP.

CONFIGURACIONES. Red móvil, WiFi, Bluetooth, Ajustes de bloqueo de pantalla, 
Ajustes de volumen, Ajustes de brillo, Perfiles de audio, Estilo de inicio, Suspender, 
Reiniciar, Apagar, Herramientas de limpieza y Más.

GALERÍA. Permite ver las fotografías y vídeo guardados.

ALARMA. Permite visualizar las alarmas configuradas y activadas desde la APP.

CRONÓMETRO. Accede al cronómetro del reloj.

MATEMÁTICAS. Practica el cálculo mental con un juego de matemáticas.

PASOS. Accede al podómetro del reloj para ver los pasos contabilizados.

HISTORIAL. Accede al historial de llamadas del reloj.

SMS. Permite mandar mensajes y recibir mensajes de texto.

MAGIC CAMERA. Cámara que permite poner filtros y marcos divertidos.

APP STORE. Accede a las aplicaciones que puedes descargar en el reloj.

AGENDA. Permite acceder a la agenda del reloj. Las tareas y actividades se añaden 
desde la aplicación.

FLASHCARDS.  Practica el nivel de inglés con unos divertidos juegos de pronunciación.

CALCULADORA. Accede a la calculadora del reloj donde podrás realizar todas las 
cuentas que quieras.

Funciones principales



MÚSICA. Reproduce música guardada dentro de tu dispositivo. *Para trasferir música al 
reloj utiliza un cable USB de 4 pines magnético y asegúrate de que sea en formato MP3.

CALENDARIO.  Visualiza el calendario mensual.

REPRODUCTOR DE VÍDEO. Accede a la lista de vídeos grabados por el reloj.

GRABADORA DE VOZ. Graba todos los audios que quieras y guárdalos.

Funciones dentro de Configuraciones

REDES MÓVILES. Permite configurar la red de datos.

Información del dispositivo: 

Podrás consultar la versión 

Software y el IMEI del reloj.

Drenaje acústico: Permite eliminar 

agua residual del micrófono y del 

altavoz del reloj.

Fecha y hora: Configura fecha y 

hora.

Idiomas: Cambia el idioma de tu 

reloj.

WIFI. Podrás conectar el reloj a Internet mediante WiFi.

BLUETOOTH. Podrás conectar el reloj a Bluetooth.

AJUSTES DE BLOQUEO DE PANTALLA. Podrás configurar el bloqueo de pantalla 
del reloj e introducir modos de bloqueo facial, patrón y PIN.

AJUSTES DE VOLUMEN. Permite ajustar el volumen multimedia, alarmas y el 
tono del reloj.

AJUSTES DE BRILLO. Permite ajustar la intensidad de brillo de la pantalla.

PERFILES DE AUDIO. Permite configurar el perfil de audio del reloj entre 
general, silencio, y exteriores

ESTILO DE INICIO. Podrás cambiar la visualización del menú principal.

SUSPENDER. Podrá configurar durante cuánto tiempo quiere que esté el reloj 
en suspensión.

REINICIAR. Reinicio del reloj.

APAGAR. Apagado del reloj.

HERRAMIENTAS DE LIMPIEZA. Opciones de limpiar tareas, varias caché y 
acceder al explorador de archivos.

MÁS. Opciones.



Conexión 
WiFi

WiFi activado 
o desactivado

Sin cobertura
o sin tarjeta 

SIM

Cobertura o 
conexión de datos 

activada

 Iconos de tu

Bluetooth 
activado o 

desactivado

Batería baja o 
sin batería

Nivel de 
batería

Cobertura o 
conexión de datos 

desactivada

Llamada 
perdida

Sin 
notificaciones



App SaveFamily: Registro

1 2 3
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2
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¡Bienvenido! Si es su primera vez utilizando nuestros servicios, haga click
en ¡REGÍSTRATE!. Si ya tiene una cuenta en SaveFamily, añada el correo 
eléctrónico y la contraseña vinculados con la misma.

Si ha hecho click en ¡REGÍSTRATE! le aparecerán los siguientes campos
a rellenar. Introduzca un e-mail y contraseña para confirmar su registro
en SaveFamily. La contraseña deberá de tener entre 8 y 16 caracteres y 
al menos un número. No podrá tener ni espacios, ni mayúsculas ni
signos de puntuación.
 Ejemplo: tortilla1010

Una vez ingresadas nuestras credenciales es momento de vincular el reloj
con la aplicación. Escanee clickando el icono naranja o introduzca
manualmente el REGCODE* del dispositivo.

*Según el modelo de reloj que haya adquirido lo encontrará en los siguientes espacios:
- SAVEWATCH: Puedes encontrarlo dentro de la caja de la carcasa o en el icono del menú
- ICONIC PLUS 2: Puedes encontrarlo dentro de la caja de la carcasa o en el icono del menú
- SLIM: Puedes encontrarlo debajo de la caja o en el icono del menú.
- ENJOY: Puedes encontrarlo junto a la correa o en el icono del menú.
- SENIOR: Puedes encontrarlo junto a la correa o en el icono del menú.

4

4 Cuando seleccionamos “¿Qué familiar eres?” visualizamos esta pantalla.
Aquí indicaremos qué vínculo tenemos con el niño/a que usará el reloj
pinchando en el icono correspondiente.



*

El registro funcionará directamente si es el primer dispositivo (administrador) en
vincularse. Si no lo es, este recibirá una advertencia y deberá autorizar desde
dentro de la app esta nueva vinculación.

*

*

Recuperar contraseña
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Si no recuerda las credenciales de acceso deberá clickar en “¿Olvidó su contraseña?”.
Así comenzará el proceso para generar una nueva contraseña.

En el Paso 1 deberá introducir la dirección de correo electrónico con la que se
registró en SaveFamily anteriormente. Posteriormente, clickará “Obtener Código”.
Será el email al que enviemos un código de acceso para establecer la nueva
contraseña.

En el Paso 2 deberá introducir el código de seis digitos que ha recibido en su email.
La recepción de este código en su bandeja de entrada puede demorarse algunos
minutos. Si sigue sin aparecer, por favor compruebe la carpeta “Spam”.

En el Paso 3 establecerá la nueva contraseña tras introducirla dos veces. Deberá
tener entre 8 y 16 caracteres y al menos un número. No podrá tener ni espacios,
ni mayúsculas ni signos de puntuación. Una vez establecida, clicke en “Completar”
y el proceso habrá finalizado con éxito.



2
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Nos encontramos en el inicio del
menú principal.

- En la parte central de la pantalla
localizamos cuatro apartados:
“Soporte”, “Funciones”,
“Perfil de la Cuenta” y “Ajustes”.

- En la parte inferior de la pantalla
también hay cuatro apartados:
“Inicio”(Actual) , “Funciones”,
“Mapa” y ”Chat”.

Menú principal

1

1

2 En la parte superior izquierda de la
pantalla “Inicio” elegimos qué reloj
se controla desde la app. Esto sólo
sucede si se ha añadido al menos
un segundo dispositivo.



*

El registro funcionará directamente si es el primer dispositivo (administrador) en
vincularse. Si no lo es, este recibirá una advertencia y deberá autorizar desde
dentro de la app esta nueva vinculación.

*

*
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Nos encontramos en el inicio del menú principal.

- En la parte central de la pantalla localizamos
cuatro apartados: “Soporte”, “Funciones”,
“Perfil de la Cuenta” y “Ajustes”.

- En la parte inferior de la pantalla también hay
cuatro apartados: “Inicio”(Actual) , “Funciones”,
“Mapa” y ”Chat”.

Menú principal

1

1

2 En la parte superior izquierda de la pantalla
“Inicio” elegimos qué reloj se controla desde
la app. Esto sólo sucede si se ha añadido al
menos un segundo dispositivo.



1
2

1 Si hemos hecho click en “Soporte”
se despliegan estas tres opciones.

A través del primer link se accede a
nuestra web, y si clickas “¿Podemos 
ayudarte”? podrás leer preguntas
frecuentes.

“Contáctanos” está dedicado a
consultas personalizadas, donde
puedes escribir directamente al
equipo de SaveFamily con tu
consulta, tal y como se ve en        .2

Conexión remota. Podemos tomar
una foto desde la app con la cámara
del reloj y realizar escucha remota.
Para la escucha, es preciso insertar
el número de teléfono de quien va
a oír lo que sucede alrededor del
dispositivo. 

Horario de Actividades. En este
espacio se agendan los eventos
del usuario del reloj.

Teléfono. Aquí se crean los contactos
a los que puede llamar el reloj. Se 
trata de una agenda anti-spam. Una
vez insertado el primer número sólo 
podrá llamar y ser llamado por
los teléfonos que pertenecen a
esta lista.

No Molestar. Gracias a esta función
establecemos horarios donde sólo
funcionan SOS y GPS. Si está activado,
sólo se muestra la hora, siendo ideal
para horas escolares, por ejemplo.

Medidor de Actividad. Accedemos a
información de salud del usuario. Sus
pasos, calorías gastadas, distancia
recorrida o el número de veces que
se mueve dormido/a. Para mejorar el
recuento del movimiento se deben
introducir los cm de zancada del usuario.

Hacer amigos (Kids y Junior). 
Función walkie-talkie donde pueden
vincular hasta cuatro smartwatch del
mismo modelo y mandarse mensajes
de voz.

Supervisión de aplicaciones. Función
parental para activar y desactivar apps
durante periodos de tiempo o
indefinidamente.

Videollamada. Pueden ser individuales
(de usuario a reloj) o grupales (de varios
usuarios al reloj).

Menú principal: Soporte

Menú principal: Funciones



“Mapa” es una de nuestras funciones principales.
A través de la misma, puedes saber donde está
el usuario en todo momento.

Clickando en este icono puedes actualizar
al momento la ubicación en la que se
encuentra el reloj.

Clickando en este icono puedes acceder
a las configuraciones GPS.

Información acerca de la situación del
reloj: dirección, fecha/hora y batería. Se
puede cambiar el icono de SaveFamily
por cualquier otra imagen.

Llamar al reloj. Llama al usuario
a través de la app tras escribir
el número de teléfono vinculado
al reloj.

Recompensas. Recompensa con
puntos al usuario por alcanzar metas.

Uso de las aplicaciones. Conoce
el tiempo de uso y las aplicaciones
más utilizadas.

Reproducir sonido en dispositivo.
Localiza el reloj en cualquier espacio.

* Hay funciones específicas según el modelo que estés utilizando. Si hay
alguna que no aparezca en tu app asegúrate que el dispositivo que estás
utilizando la tiene.

Menú principal: Mapa

a

b
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Dentro del ajuste “Tipo de Mapa” podemos seleccionar cómo vamos a 
visualizar el mismo, en el modo Estándar o en el Satélite.

En el ajuste “Ubicación LBS” activamos o desactivamos este tipo de
ubicación. Recomendamos desactivarla, ya que la localización GPS
es más precisa.

En “Frecuencia de Ubicación” elegimos cada cuanto tiempo queremos
actualizar la ubicación del reloj. Recomendamos mantener activado
el modo de reposo y obtener la localización manualmente para una mayor
duración de la batería del reloj.

1

2

1

Tipo de mapa Ubicación LBS Frecuencia de
Ubicación

2 3

2

3

1 2

1 Para acceder a las Configuraciones GPS
debemos clickar el botón de rueda de
ajustes situado en la parte superior 
derecha de la pantalla.

2 Existen tres configuraciones posibles:
Tipo de Mapa, Ubicación LBS y
Frecuencia de Ubicación.

Mapa: Configuraciones GPS



Si hemos seleccionado “Zona de Seguridad” debemos seleccionar el botón
para definir la misma. Se pueden configurar hasta 3 zonas.

A continuación, elegimos el rango que va a tener la propia Zona de Seguridad,
le añadimos un nombre “Parque” y hacemos click en “¡Hecho!”. Quedará
registrada en este apartado.

Si hemos seleccionado “Historial de Rutas” podemos conocer los lugares en
los que ha estado el niño/a en las últimas 24h. Seleccionamos qué intervalo
horario nos interesa y si queremos que sea interactivo u obtener una 
visualización completa.

1

2

3

Zona de Seguridad Historial de Rutas

1

2

3

Podemos acceder a las Funciones
GPS en la parte inferior del mapa,
tras deslizar la información del reloj.
Hay dos funciones que podemos 
utilizar: Zona de Seguridad e
Historial de Rutas, como se ve en        .2

Mapa: Funciones GPS

1 2

1



Configura nombre de usuario, sexo, número de
teléfono y e-mail de contacto.

Modifica la contraseña que utilizas para acceder
a nuestra cuenta SaveFamily.

Agrega más relojes SaveFamily.

Accede al listado de dispositivos SaveFamily vinculados
con la cuenta.

Consulta el código de registro único del dispositivo
SaveFamily.

Consulta quién es el administrador y los miembros
de la familia vinculados con el reloj.

Accede a la política de privacidad del usuario en
SaveFamily.

Elimina la cuenta utilizada en SaveFamily.

Cierra la sesión iniciada. Necesitará recordar sus 
credenciales para volver a iniciar sesión.

Alarma. Configura hasta tres
alarmas en el reloj.

App Store. Instala, desinstala y
actualiza las aplicaciones del
dispositivo.

Bloqueo de números. Activa o desactiva
si únicamente los contactos registrados
pueden llamar al reloj, y accede a la lista
de teléfonos desconocidos que han
tratado de llamar al reloj.

Idioma. Selecciona el idioma del
dispositivo.

Ahorro nocturno de batería. Activa o
desactiva la opción de que el reloj se
desconecte automáticamente de todas
las redes entre las 22:00h y las 6:00h.

Menú principal: Perfil de cuenta

a
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g

h

i

Descripción

Menú principal: Ajustes



Programación remota. Desde
la app puede reiniciar, apagar o
restaurar la configuración de
fábrica del dispositivo.
IMPORTANTE: No existe la opción
de “Encendido Remoto”, el reloj
siempre se encenderá desde el
propio dispositivo.

Notificaciones. La app recibe avisos
si se envía una alarma SOS desde el
dispositivo, si el usuario ha salido de
una zona de seguridad delimitada 
o si tiene batería baja.

Cambio de horario y zona. Elige
el formato de hora del reloj (12h/24h)
y su zona horaria (Ej. GMT+2:00).

Agenda SOS. Asigna hasta tres
contactos de emergencia. Si el
usuario del reloj realiza un “Aviso
SOS” el reloj automáticamente
llama al primero. Si no contesta,
al segundo y posteriormente al
tercero. Si ninguno de los tres
contesta vuelve a empezar hasta
que alguien responda al teléfono.

Alertas SMS. Selecciona si quieres
recibir SMS cuando hay una Alerta
SOS o si el dispositivo tiene batería
baja. Deberás precisar el número
de teléfono al que se envían estos
mensajes.

Sonidos. Configura el modo del reloj:
Sólo sonido, Silencio, Sólo Vibración
y Vibración y sonido (VIBRACIÓN NO

DISPONIBLE EN EL MODELO SAVEWATCH).

Configuración WiFi. Conecta al
dispositivo a una nueva red WiFi.

Deshabilitar funciones. Activa o
desactiva el teclado de marcación o
el posicionamiento GPS del dispositivo.

Encendido y Apagado Programado.
Configura el encendido y apagado
automático del reloj en la hora que
decidas.

Menú principal: Chat

321



Visualizamos la pantalla que aparece al pulsar “Chat”. Puede mantener una
conversación individual directa con el usuario del reloj o una grupal/familiar
con más miembros de la familia que han vinculado previamente el dispositivo
con sus teléfonos.

Conversación individual entre el usuario del reloj y la persona que utiliza la
aplicación. Se pueden enviar mensajes de texto y voz, imágenes y emojis.

Conversación grupal/familiar entre el usuario del reloj y las personas que 
tienen vinculado el dispositivo en su aplicación. Se pueden enviar mensajes
de texto y voz, imágenes y emojis.

3
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La función “Chat” es muy relevante dentro de la aplicación. Es muy efectivo
para mantener conversaciones rápidas con el usuario del reloj, tanto a nivel
individual como grupal.



No puedo registrar el reloj:
- Asegurate que ha introducido correctamente el REGCODE.
- Si está intentando registrar el dispositivo con otro usuario diferente, el usuario principal 
debe autorizar dicho registro.

El dispositivo no se conecta a internet
Comprueba que la SIM tiene acceso a datos. Inserte la SIM en un móvil y desconecte el 
WIFI del móvil. Ahora, intente navegar por internet. Conecte servicio de datos en roam-
ing.

No dura la batería
- Asegurate de que estás usando un adaptador de corriente 5V1A.
- Comprueba que la SIM tiene saldo de datos activos.

Configurar APN
Si los datos de internet del dispositivo no se han activado de forma automática pinche 
en botón inferior para acceder a los códigos APN.

Servicio de asistencia

SaveWatch 4G Bands & SAR

Bands

2100 MHz (B1)
1800 MHz (B3)
2600 MHz (B7)
900 MHz (B8)
B20 (800 MHz)

Low Limit (dBm)

20.3
18.8
18.8
18.8
18.8

High Limit (dBm)

25.7
25.7
25.7
25.7
25.7

Verdict

PASS
PASS
PASS
PASS
PASS



SOPORTE:
Escanea este QR y accede a nuestra videoteca de tutoriales.

Grupo SaveFamily S.L.
Barrio Samano-Vallegón 13, 39709, 
Castro Urdiales, Cantabria, España

Nota: La empresa se reserva el derecho a 
innovar y modificar los componentes, las 
características técnicas, colores, manuales y 
software de los dispositivos.

Contacto: 
info@savefamilygps.com
www.savefamilygps.com

SaveFamily declara la conformidad de este producto con la siguiente legislación aplicable 
de la UE:
- 2014/53/UE – Directiva sobre equipos radioeléctricos (RED)
- 2011/65/UE – Directiva RoHS (Restricción de Sustancias Peligrosas)



Advertencias de Seguridad

1. Batería de Litio:

que requiere un manejo adecuado. Utilice únicamente el cargador
que viene por defecto con el dispositivo. El uso de cargadores no

explosiones.

2. Temperaturas Extremas:
No exponga el smartwatch a temperaturas extremadamente altas o
bajas. Las temperaturas superiores a 40°C o inferiores a 0°C pueden
dañar la batería, reduciendo su capacidad de carga y la vida útil del
dispositivo.

3. Reciclaje y Eliminación Correcta:
No deseche el dispositivo ni la batería en la basura doméstica. La
batería de litio debe reciclarse de acuerdo con las normativas
locales. Use los puntos de reciclaje autorizados para dispositivos
electrónicos.

4. No Desmontar el Dispositivo:
No intente abrir o desmontar el reloj. El smartwatch contiene

se ingieren, y la manipulación incorrecta de los componentes
internos puede causar daños irreversibles al dispositivo.

5. Protección contra el Agua:
Aunque el dispositivo puede ser resistente al agua, no es adecuado
para actividades acuáticas prolongadas ni para ser sumergido en
agua caliente. Evite la exposición directa a agua salada, cloro o
jabones que puedan dañar los sellos de protección.

6. Mantener Alejado de Productos Químicos:
Evite el contacto del dispositivo con productos químicos agresivos
como detergentes, aceites o limpiadores industriales, ya que estos
pueden dañar el material del reloj y comprometer su funcionalidad.

7. No Dejar al Sol Directo Prolongadamente:
No deje el smartwatch expuesto a la luz solar directa durante
periodos prolongados, como en el interior de un coche o en

sobrecalentar el dispositivo y dañar los componentes internos.



Important information:
Battery charging: Use the charger and 5V1A power adapter included in the watch 
box. Do not charge the device with an amperage higher than 5V1'5A as this may 
damage the battery. Charge for a maximum of 4 hours. Try not to use the watch 
when the battery is lower than 5%. Never charge the battery when the watch is wet 
or damp.
Water resistance: IP67. Use in fresh water only, maximum 1 meter depth and 30 min. 
immersion. Incorrect use may permanently damage the device. Warranty does not 
cover water damage. Not suitable for water activities. Make sure the SIM card cover is 
securely in place and tightly closed.
SIM: NANOSIM size. Single line, does not accept duplicate or multiSIM. For correct 
operation of the device, the SIM card must contain data balance (minimum 500 
megabytes) and calls.
Guarantee: To make use of the guaranteeit is necessary that the device has not been 
tampered with. The battery is guaranteed for 6 months.
Caution: Do not expose the device to high temperatures. Keep away from heat 
sources and avoid direct sunlight.

Grupo SaveFamily S.L. will not be held responsible for any misuse of the device.

USER MANUAL

MODEL:
Long battery life: 
700 mAh long life
Screen size: 1.85
Version: Android 8.1

Device

Card slot
NANOSIM

Touch screen

Camera

SOS 
button

Scroll button: Allows 
you to scroll between 

the different app in the 
menu and wallpapers



How to insert the SIM card

Turn the device face 
down and remove the 
SIM tray on the right 

side.

Place the SIM card with 
the chip facing upwards 

and the cut-out in the top 
left corner.

Reinsert the SIM tray 
and press it all the 

way in to ensure the 
watch is watertight.

How to put on the strap

STEP 1
Slide the metal clasp and 
position the buckle to fit 

the holes.

STEP 2
Adjust the straps 

according to your model.

Fabric strap

Silicone strap



CONTACTS: Allows you to view the contacts saved in the App to make and receive 
calls. Antispam phonebook once the numbers from the App have been entered.

VIDEO CALLS. Allows you to make individual or group video calls. It is recommended 
to use this function when the watch is connected to WI-FI.

CAMERA. Allows you to take photos and record videos. The image will be stored in the 
"Gallery" of the watch. Click on the icon in the lower left corner to enter the Gallery.

DIALER. Allows you to dial a phone number not registered in the app to make a call. 
It is activated and deactivated from the App.

MESSAGING. Allows you to send audio, voice and video messages, and receive audio 
and text messages.

QR CODE. Allows you to find the QR codes for Registration and APP Download.

SETTINGS. Mobile Network, WiFi, Bluetooth, Screen Lock Settings, Volume Settings, 
Brightness Settings, Audio Profiles, Startup Style, Sleep, Restart, Shutdown, Cleaning 
Tools and More.

GALLERY. Allows you to view your saved photos and video.

ALARM. Allows you to view the alarms configured and activated from the APP.

STOPWATCH. Access the stopwatch timer.

MATH. Practice mental arithmetic with a maths game.

STEPS. Access the watch's pedometer to see the steps counted.

HISTORY. Access the call history of the watch.

SMS. Allows you to send and receive text messages.

MAGIC CAMERA: Camera that allows you to add fun filters and frames.

APP STORE. Access the apps you can download to your watch.

AGENDA. Allows access to the clock's agenda. Tasks and activities are added from 
the application.

FLASHCARDS.  Practice your English with some fun pronunciation games.

CALCULATOR. Access the calculator on the watch where you can do all the maths 
you want.

Main functions



MUSIC. Play music stored on your device. *To transfer music to the watch use a magnetic 
4-pin USB cable and make sure it is in MP3 format.

CALENDAR.  View the monthly calendar.

VIDEO PLAYER. Access the list of videos recorded by the watch.

VOICE RECORDER. Record as many audios as you want and save them.

Functions within Configurations

MOBILE NETWORKS. Allows you to configure the data network.

Device information: You can 

check the software version and 

the IMEI of the watch.

Acoustic drain: Allows you to 

remove residual water from the 

watch's microphone and speaker.

Date and time: Set date and time.

Languages: Change the language 

of your watch.

WIFI. You can connect your watch to the Internet via WiFi.

BLUETOOTH. You will be able to connect your watch to Bluetooth.

SCREEN LOCK SETTINGS. You can set the screen lock on the watch and enter 
face, pattern and PIN lock modes.

VOLUME SETTINGS. Allows you to set the multimedia volume, alarms and clock 
tone.

BRIGHTNESS SETTINGS. Allows you to adjust the brightness intensity of the display.

AUDIO PROFILES. Allows you to set the audio profile of the watch between 
general, mute and externals

STARTUP STYLE. You can change the display of the main menu.

SUSPEND. You can set how long you want the clock to sleep for.

REBOOT. Resetting the clock.

SWITCH OFF. Switching off the clock.

CLEANING TOOLS. Options to clear tasks, various caches and access the file 
explorer.

MORE OPTIONS.



WiFi 
connection

WiFi on or off

No coverage
or no SIM card

Coverage or data 
connection 

activated

Icons on your

Bluetooth on 
or off Low battery or 

no battery
Battery level

Coverage or data 
connection 

disabled

Missed call No 
notifications



App SaveFamily: Sign Up

1

2

3

Welcome! If this is your first time using our services, click on SIGN UP.
If you already have an account with SaveFamily, enter the email and
password linked to it.

If you clicked on SIGN UP, the following fields will appear. Enter an email
and a password to confirm your registration in SaveFamily. The password
must be between 8 and 16 characters and include at least one number.
It must not contain spaces, capital letters, or punctuation marks.
 Example: square1010

Once your credentials have been entered, it's time to link the watch to the app.
Scan by clicking the orange icon or manually enter the device's REGCODE:

*Depending on the model of the watch you purchased, you will find it in the following places:
- SAVEWATCH: Inside the case box or in the menu icon
- ICONIC PLUS 2: Inside the case box or in the menu icon
- SLIM: Below the box or in the menu icon
- ENJOY: Next to the strap or in the menu icon
- SENIOR: Next to the strap or in the menu icon

4 When we select “Which relative are you?” this screen appears. Here we
indicate the relationship we have with the child who will use the watch by
clicking the appropriate icon.

1 2 3 4



The registration will proceed automatically if it is the first device (administrator)
to be linked. If it is not, a warning will be received and the new link must be
authorized from within the app.

*

**

Recover Password

1

2 3 4

1

2

3

4

If you don’t remember your login credentials, click on “Forgot your password?”.
This will start the process to generate a new password.

In Step 1, you must enter the email address you previously used to register with
SaveFamily. Then, click “Send me the code”. We will send an access code to that
email to allow you to set a new password.

In Step 2, enter the six-digit code you received in your email. Receiving this code
in your inbox may take a few minutes. If it still hasn’t arrived, please check your
Spam folder.

In Step 3, set the new password by entering it twice. It must be between 8 and
16 characters long and include at least one number. It cannot contain spaces,
capital letters, or punctuation marks. Once created, click “Done” and the
process will be successfully finished.



2

We are at the main menu home
screen.

- In the center of the screen, we find
four sections: “Support”, “Functions”,
“Account Settings” and “Device
Settings”

- At the bottom of the screen, there
are also four sections: “Home”
(Current), “Functions”, “Map”
and “Chat”.

Main Menu

1

2 In the upper left corner of the “Home”
screen, we select which watch is 
controlled from the app. This only
happens if at least a second device
has been added.

1



1 If we have clicked on "Support",
three options will be displayed.

Through the first link, you will be
directed to our website, and if you
click "Can we help you?", you’ll be
able to read frequently asked
questions.

”Contact us" is for personalized
inquiries, where you can write
directly to the SaveFamily team
with your question, just as
shown in the example        .2

Remote Connection. You can take
a photo from the app using the
watch's camera and activate remote
listening. To listen, you must enter
the phone number of the person
who will hear what’s happening
around the device.

Activity Schedule. This section is used
to schedule the user’s events.

Contacts. Here you create the
contacts the watch can call. It’s an
anti-spam contact list. Once the first
number is added, the watch can only
call or be called by numbers on this list.

Do Not Disturb. This function sets time
periods when only SOS and GPS work.
When activated, only the time is
displayed—ideal for school hours,
for example.

Activity. Provides health information
about the user: steps, calories burned,
distance traveled, or how many times
they move while sleeping. To improve
accuracy, the user’s stride length in
centimeters should be entered.

Make Friends (Kids and Junior).
A walkie-talkie function that allows
up to four smartwatches of the same
model to link together and send
voice messages.

App Monitor. Parental control
feature to enable or disable apps for
specific time periods or indefinitely.

Video call. These can be one-on-one
(user to watch) or group calls (multiple
users to one watch).

Main Menu: Support

Main Menu: Functions

1
2



“Map” is one of our main features. Through it,
you can always know where the user is.

By clicking this icon, you can instantly
update the location of the watch.

By clicking this icon, you can access
the GPS settings.

Information about the watch’s status:
address, date/time, and battery. You can
change the SaveFamily icon to any
other image.

Call device. Call the user through
the app by entering the phone number
linked to the watch.

Rewards. Reward the user with points
for reaching goals.

App usage time. View the usage time
and the most frequently used apps.

Locate your SaveFamily. Locate the
watch in any location.

* There are specific features depending on the model you are using.
If any feature doesn’t appear in your app, make sure the device you
are using supports it.

Main Menu: Map

a

b

c

a

b

c



Within the Map Type setting, we can choose how to display the map: in
Standard or Satellite mode.

In the Location LBS setting, we activate or deactivate this type of location.
We recommend deactivating it, as GPS tracking is more accurate.

In Location Frequency, we select how often we want the watch’s
location to be updated. We recommend keeping sleep mode activated
and retrieving the location manually for longer battery life.

1

Map Type Location LBS Location
Frequency

2

3

1 To access the GPS Settings, click the
gear icon located at the top right corner
of the screen.

2 There are three possible settings:
Map Type, Location LBS , and Location
Frequency.

Map: GPS Settings

1 2

1 2 3



If we select “Safety Zone”, we must press the         button to define it. You
can set up to 3 zones.

Next, we choose the range for the Safe Zone, give it a name like “Park,”
and click “Done!” It will be saved in this section.

If we select “Route History” we can view the places where the child has
been in the past 24 hours. We choose the desired time range and
whether we want it to be interactive or generate a complete visualization.

1

Safety Zone Route History

1

2

3

You can access the GPS Features at
the bottom of the map by sliding up
the watch’s information panel.
There are two functions available:
Safety Zone and Route History,
as shown    .2

Map: GPS Features

1

1

2

2

3



Configure username, gender, phone number, and
contact email.

Change the password you use to access your
SaveFamily account.

Add more SaveFamily watches.

Access the list of SaveFamily devices linked to the account.

Check the unique registration code of the SaveFamily
device.

See who the administrator is and which family members
are linked to the watch.

Access the user privacy policy in SaveFamily.

Delete the account used in SaveFamily.

Log out of the current session. You will need to
remember your credentials to log in again.

Alarm.  Set up to three alarms
on the watch.

App Store. Install, uninstall,
and update apps on the device.

Block numbers. Enable or disable
whether only registered contacts can
call the watch. Also view the list of
unknown numbers that have tried to
call the watch.

Device language. Select the
device's language.

Night power saving. Enable or
disable the option for the watch to
automatically disconnect from all
networks between 10:00 p.m. and 6:00 a.m.

Main Menu: Profile Settings

a

b

c

d

e

f

g

h

i

Description

Main Menu: Device Settings



Remote programming. From the
app, you can restart, turn off, or
reset the device to factory
settings.
IMPORTANT: There is
no “Remote Power On” option; the
watch must always be turned on
from the device itself.

Notifications. The app receives
alerts if an SOS alarm is triggered,
the user leaves a predefined safety
zone, or the battery is low.

Time Zone. Choose the watch’s
time format (12h/24h) and time
zone (e.g., GMT+2:00).

SOS agenda. Assign up to three
emergency contacts. If the user
activates an SOS alert, the watch
will automatically call the first
contact. If there’s no answer, it will
try the second, then the third. If
none respond, the cycle restarts
until someone picks up.

SMS Alerts. Choose whether to
receive SMS messages when an
SOS alert is triggered or the device
has low battery. You must provide
the phone number to receive the
messages.

Sounds. Set the watch's sound mode:
Sound only, Silent, Vibration only, or
Vibration and sound (VIBRATION NOT

AVAILABLE ON SAVEWATCH MODEL).

Wi-Fi settings. Connect the device
to a new Wi-Fi network.

Disable Functions. Enable or disable
the keypad or the GPS tracking
feature on the device.

Timer Switch. Set the times for the
watch to automatically turn on or off.

Main Menu: Chat

1 2 3



We see the screen that appears when pressing “Chat”. You can have a
one-on-one conversation directly with the watch user, or a group/family
chat with other family members who have previously linked the device
to their phones.

Individual conversation between the watch user and the person using
the app. You can send text and voice messages, images, and emojis.

Group/family conversation between the watch user and the people who
have linked the device in their app. You can send text and voice messages,
images, and emojis.

3

2

1

The “Chat” function is very important within the app. It is highly effective for
quick conversations with the watch user, whether individually or in a group.



I cannot register the watch:
- Make sure you have entered the REGCODE correctly.
- If you are trying to register the device with a different user, the main user must autho-
rise the registration.

The device does not connect to the internet
Check that the SIM has data access. Insert the SIM into a mobile phone and disconnect 
the WIFI from the mobile. Now try to browse the internet. Connect roaming data 
service.

No battery life
- Make sure you are using a 5V1A power adapter.
- Check that the SIM has active data balance.

Set up APN
If the device's internet data has not been activated automatically, click on the button 
below to access the APN codes.

Help Desk

SaveWatch 4G Bands & SAR

Bands

2100 MHz (B1)
1800 MHz (B3)
2600 MHz (B7)
900 MHz (B8)
B20 (800 MHz)

Low Limit (dBm)

20.3
18.8
18.8
18.8
18.8

High Limit (dBm)

25.7
25.7
25.7
25.7
25.7

Verdict

PASS
PASS
PASS
PASS
PASS



SUPPORT:
Scan this QR code and access our tutorial video library

SaveFamily declares the conformity of this product with the following applicable EU legis-
lation:
- 2014/53/UE – Radio Equipment Directive (RED)
- 2011/65/UE – RoHS Directive (Restriction of Hazardous Substances)

Grupo SaveFamily S.L.
Barrio Samano-Vallegón 13, 39709, 
Castro Urdiales, Cantabria, Spain

Note: The company reserves the right to 
innovate and modify the components, 
technical characteristics, colours, manuals and 
software of the devices.

Contact: 
info@savefamilygps.com
www.savefamilygps.com



1. Lithium Battery:

that requires proper handling. Only use the charger that comes

2. Extreme Temperatures: Do not expose the smartwatch to
extremely high or low temperatures. Temperatures above 40°C or
below 0°C may damage the battery, reducing its charging capacity
and the device's lifespan.

3. Proper Recycling and Disposal: Do not dispose of the device or
battery in household waste. The lithium battery must be recycled
according to local regulations. Use authorized recycling points for
electronic devices.

4. Do Not Disassemble the Device: Do not attempt to open or
disassemble the smartwatch. The smartwatch contains small
components that may pose a choking hazard if swallowed, and
improper handling of internal components may cause irreversible
damage to the device.

5. Water Protection: While the device may be water-resistant, it is
not suitable for prolonged water activities or being submerged in
hot water. Avoid direct exposure to saltwater, chlorine, or soaps, as
they may damage the protective seals.

6. Keep Away from Chemicals: Avoid contact of the device with
harsh chemicals like detergents, oils, or industrial cleaners, as these
can damage the watch material and compromise its functionality.

7. Do Not Leave in Direct Sunlight for Prolonged Periods: Do not
leave the smartwatch exposed to direct sunlight for extended
periods, such as inside a car or on outdoor surfaces. Direct sunlight
exposure can overheat the device and damage internal
components.

Safety Warnings



Wichtige Informationen:
Aufladen der Batterie: Verwenden Sie das Ladegerät und den 5V1A-Netzadapter, die 
in der Uhrenbox enthalten sind. Laden Sie das Gerät nicht mit einer höheren 
Stromstärke als 5V1'5A, da dies die Batterie beschädigen kann. Laden Sie die Uhr 
maximal 4 Stunden lang auf. Verwenden Sie die Uhr nicht, wenn die Batterie weniger 
als 5 % geladen ist. Laden Sie den Akku niemals auf, wenn die Uhr nass oder feucht 
ist.
Wasserdicht: IP67. Nur in Süßwasser verwenden, maximal 1 Meter tief und 30 Minuten 
eintauchen. Unsachgemäße Verwendung kann das Gerät dauerhaft beschädigen. Die 
Garantie deckt keine Wasserschäden ab. Nicht für Aktivitäten im Wasser geeignet. 
Vergewissern Sie sich, dass die SIM-Kartenabdeckung sicher angebracht und fest 
verschlossen ist.
SIM: NANOSIM-Größe. Einzeilig, akzeptiert keine Duplikate oder MultiSIM. Für den 
ordnungsgemäßen Betrieb des Geräts muss die SIM-Karte ein Datenguthaben 
(mindestens 500 Megabyte) und Anrufe enthalten.
Garantie: Um die Garantie in Anspruch nehmen zu können, ist es notwendig, dass das 
Gerät nicht manipuliert wurde. Für den Akku gilt eine Garantie von 6 Monaten.
Vorsicht! Setzen Sie das Gerät keinen hohen Temperaturen aus. Halten Sie es von 
Wärmequellen fern und vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung.

Grupo SaveFamily S.L. übernimmt keine Verantwortung für den Missbrauch des 
Geräts.

BENUTZERHANDBUCH

MODELL:

LANGE LEBENSDAUER DER BATTERIE: 

700 MAH LANGE LEBENSDAUER

BILDSCHIRMGRÖßE: 1.85

VERSION: ANDROID 8.1

Gerät

Kartensteckplatz 
NANOSIM

Berührungsbildschirm

Kamera

SOS
Knopf

Bildlauftaste: Ermöglicht es 
Ihnen, zwischen den verschieẨ
denen Anwendungen im Menü 
und den Hintergrundbildern zu 

blättern



So legen Sie die SIM-Karte ein

Drehen Sie das Gerät 
um und nehmen Sie das 

SIM-Fach auf der 
rechten Seite heraus.

Legen Sie die SIM-Karte so 
ein, dass der Chip nach 

oben zeigt und die 
Aussparung in der oberen 

linken Ecke liegt.

Setzen Sie das 
SIM-Fach wieder ein 
und drücken Sie es 

ganz hinein, um 
sicherzustellen, dass die 

Uhr wasserdicht ist.

Anlegen des Uhrenarmbänder

SCHRITT 1
Schieben Sie die 

Metallschließe und 
positionieren Sie die 

Schnalle so, dass sie in die 
Löcher passt.

SCHRITT 2
Stellen Sie die 

Uhrenarmbänder 
entsprechend Ihrem 

Modell ein.

Uhrenarmbänder aus Stoff

Silikonband



KONTAKTE: Ermöglicht es Ihnen, die in der App gespeicherten Kontakte anzuzeigen, 
um Anrufe zu tätigen und zu empfangen. Antispam-Telefonbuch, sobald die Nummern 
aus der App eingegeben wurden.

VIDEOANRUFE. Ermöglicht es Ihnen, Einzel- oder Gruppen-Videoanrufe zu tätigen. 
Es wird empfohlen, diese Funktion zu verwenden, wenn die Uhr mit WI-FI 
verbunden ist.

KAMERA. Ermöglicht es Ihnen, Fotos und Videos aufzunehmen. Das Bild wird in der 
"Galerie" der Uhr gespeichert. Klicken Sie auf das Symbol in der unteren linken Ecke, 
um die Galerie zu öffnen.

WÄHLER. Ermöglicht es Ihnen, eine nicht in der App registrierte Telefonnummer zu 
wählen, um einen Anruf zu tätigen. Er wird in der App aktiviert und deaktiviert.

NACHRICHTEN. Ermöglicht das Senden von Audio-, Sprach- und Videonachrichten 
sowie den Empfang von Audio- und Textnachrichten.

QR CODE. Ermöglicht es Ihnen, die QR-Codes für die Registrierung und den 
APP-Download zu finden.

EINSTELLUNGEN. Mobiles Netzwerk, WiFi, Bluetooth, Einstellungen für die 
Bildschirmsperre, Lautstärkeeinstellungen, Helligkeitseinstellungen, Audioprofile, 
Startstil, Ruhezustand, Neustart, Herunterfahren, Reinigungswerkzeuge und mehr.

GALERIE. Ermöglicht Ihnen, Ihre gespeicherten Fotos und Videos anzusehen.

ALARM. Ermöglicht es Ihnen, die über die APP konfigurierten und aktivierten 
Alarme anzuzeigen.

STOPPUHR. Rufen Sie den Stoppuhr-Timer auf.

MATH. Üben Sie das Kopfrechnen mit einem Mathe-Spiel.

SCHRITTE. Greifen Sie auf den Schrittzähler der Uhr zu, um die gezählten Schritte zu 
sehen.

HISTORIE. Zugriff auf die Anrufliste der Uhr.

SMS. Ermöglicht Ihnen das Senden und Empfangen von Textnachrichten.

MAGIC CAMERA: Kamera, mit der du lustige Filter und Rahmen hinzufügen kannst.

APP STORE. Greifen Sie auf die Apps zu, die Sie auf Ihre Uhr herunterladen können.

TAGESORDNUNG. Ermöglicht den Zugriff auf die Agenda der Uhr. Aufgaben und 
Aktivitäten werden von der Anwendung aus hinzugefügt.

FLASCHARDS.  Üben Sie Ihr Englisch mit einigen lustigen Aussprachespielen.

RECHNER. Rufen Sie den Taschenrechner auf der Uhr auf, mit dem Sie alle 
gewünschten Berechnungen durchführen können.

Wichtigste Funktionen



MUSIK. Spielen Sie auf Ihrem Gerät gespeicherte Musik ab. *Um Musik auf die Uhr zu 
übertragen, verwenden Sie ein magnetisches 4-Pin-USB-Kabel und stellen Sie sicher, 
dass sie im MP3-Format vorliegt.

KALENDER.  Sehen Sie sich den Monatskalender an.

VIDEO-WIEDERGABE. Greifen Sie auf die Liste der von der Uhr aufgenommenen 
Videos zu.

DIKTIERGERÄT. Nehmen Sie so viele Audios auf, wie Sie möchten, und speichern Sie 
sie.

Funktionen innerhalb von Konfigurationen

MOBILE NETZE. Hier können Sie das Datennetz konfigurieren.

Geräteinformationen: Sie können 
die Softwareversion und die IMEI 
der Uhr überprüfen.
Akustische Entleerung: Ermöglicht 
es Ihnen, Restwasser aus dem 
Mikrofon und dem Lautsprecher 
der Uhr zu entfernen.

Datum und Uhrzeit: Stellen Sie 
Datum und Uhrzeit ein.

Sprachen: Ändern Sie die 
Sprache Ihrer Uhr.

WIFI. Sie können Ihre Uhr über WiFi mit dem Internet verbinden.

BLUETOOTH. Sie können Ihre Uhr mit Bluetooth verbinden.

EINSTELLUNGEN FÜR DIE BILDSCHIRMSPERRE. Sie können die Bildschirmsperre 
auf der Uhr einstellen und die Modi Gesichtssperre, Mustersperre und PIN-Sperre 
aktivieren.

LAUTSTÄRKEEINSTELLUNGEN. Hier können Sie die Multimedia-Lautstärke, den 
Wecker und den Weckton einstellen.

HELLIGKEITSEINSTELLUNGEN. Hier können Sie die Helligkeit des Displays einstellen.

AUDIO-PROFILE. Ermöglicht die Einstellung des Audioprofils der Uhr zwischen 
Allgemein, Stummschaltung und Extern.

STARTUP STYLE. You can change the display of the main menu.

SUSPEND. Sie können einstellen, wie lange die Uhr schlafen soll.

NEUSTART. Rückstellung der Uhr.

AUSSCHALTEN. Die Uhr abschalten.

REINIGUNGSWERKZEUGE. Optionen zum Löschen von Aufgaben, 
verschiedenen Caches und zum Zugriff auf den Datei-Explorer.

MEHR OPTIONEN.



WiFi-Verbin
dung

WiFi ein- oder 
abgeschaltet

Keine 
Verbindung

Verbindung oder 
Datenverbindung 

aktiviert

- Symbole

Bluetooth ein- 
oder 

abgeschaltet

Schwache 
Akku oder 
kein Akku

Akkustand

Netzverbindung 
oder 

Datenverbindung 
deaktiviert

Entgangener 
Anruf

Keine 
Benachrichtig

ungen



App SaveFamily: Registrierung

1

2

3

Willkommen! Wenn Sie unseren Service zum ersten Mal nutzen, klicken Sie
auf REGISTRIEREN. Wenn Sie bereits ein Konto haben, geben Sie Ihre
E-Mail-Adresse und Ihr Passwort ein.

Nach Klick auf REGISTRIEREN erscheinen Felder zur Eingabe von E-Mail
und Passwort. Das Passwort muss zwischen 8 und 16 Zeichen lang sein
und mindestens eine Zahl enthalten. Keine Leerzeichen, Großbuchstaben
oder Satzzeichen erlaubt.
 Beispiel: erlaubt1010

Sobald unsere Zugangsdaten eingegeben wurden, ist es an der Zeit, die
Uhr mit der App zu verbinden. Scannen Sie den orangenen Button oder
geben Sie den REGCODE* des Geräts manuell ein.

*Je nach dem Modell der Uhr, das Sie erworben haben, finden Sie es an den folgenden Stellen:
- SAVEWATCH: In der Schachtel oder im Menü
- ICONIC PLUS 2: In der Schachtel oder im Menü
- SLIM: Unterhalb der Schachtel oder im Menü
- ENJOY: Neben dem Armband oder im Menü
- SENIOR: Neben dem Armband oder im Menü

4 Wenn wir „Welches Familienmitglied bist du?“ auswählen, erscheint
dieser Bildschirm. Hier geben wir an, welche Verbindung wir mit dem
Kind haben, durch Anklicken des entsprechenden Symbols.

21 3 4



Die Registrierung funktioniert sofort, wenn es das erste Gerät (Administrator)
ist, das gekoppelt wird. Ist dies nicht der Fall, erhält es eine Warnung und muss
diese neue Kopplung in der App autorisieren..

*

**

Passwort wiederherstellen

1

2 3 4

1

2

3

4

Wenn Sie sich nicht mehr an Ihre Zugangsdaten erinnern, klicken Sie bitte auf
„Passwort vergessen?“ Damit beginnt der Vorgang zur Erstellung eines neuen
Passworts.

Schritt 1: Geben Sie die E-Mail-Adresse ein, mit der Sie sich zuvor bei SaveFamily
registriert haben. Klicken Sie anschließend auf „Absenden“. An diese
E-Mail-Adresse senden wir einen Zugangscode, um das neue Passwort festzulegen.

Schritt 2: Geben Sie den sechsstelligen Code ein, den Sie per E-Mail erhalten haben.
Der Empfang des Codes im Posteingang kann einige Minuten dauern. Wenn er
nicht erscheint, überprüfen Sie bitte den Spam-Ordner.

Schritt 3: Legen Sie das neue Passwort fest, indem Sie es zweimal eingeben. Es muss
zwischen 8 und 16 Zeichen lang sein und mindestens eine Zahl enthalten. Keine
Leerzeichen, Großbuchstaben oder Satzzeichen erlaubt. Sobald das Passwort
eingegeben ist, klicken Sie auf „Fertig“ – der Vorgang ist damit erfolgreich
abgeschlossen.



2

Wir befinden uns im Startbildschirm
des Hauptmenüs..

- In der Mitte des Bildschirms finden
wir vier Bereiche: „Kundendienst“,
„Funktionen“, „Kontoeinstellungen“
und „Geräteeinstellungen”.

- Im unteren Bereich des Bildschirms
befinden sich ebenfalls vier Bereiche:
„Start“ (aktuell), „Funktionen“, „Karte“
und „Sprachnachrichten“.

Hauptmenü

1

2 Im oberen linken Bereich des „Start”
-Bildschirms wählen wir aus, welche
Uhr über die App gesteuert wird.
Dies geschieht nur, wenn
mindestens ein zweites Gerät
hinzugefügt wurde.

1



1 Wenn wir auf „Kundendienst“ klicken,
erscheinen diese drei Optionen.

Über den ersten Link gelangen
Sie auf unsere Website. Wenn Sie
auf „Können wir Ihnen helfen?“
klicken, können Sie häufig gestellte
Fragen lesen.

„Kontaktieren Sie uns“ ist für
individuelle Anfragen gedacht. Dort
können Sie direkt an das SaveFamily
-Team schreiben – so wie es in
Abschnitt       gezeigt wird.2

Lehrplan. In diesem Bereich
werden die Termine des
Uhrenbenutzers geplant.

Telefon. Hier werden die Kontakte
erstellt, die die Uhr anrufen darf. Es
handelt sich um ein Anti-Spam-
Adressbuch. Sobald die erste
Nummer eingegeben ist, kann die
Uhr nur noch diese Nummern
anrufen und von ihnen angerufen
werden.

Nicht stören. Mit dieser Funktion
legen wir Zeiten fest, in denen nur SOS
und GPS aktiv sind. Wenn aktiviert, wird
nur die Uhrzeit angezeigt – ideal z.B.
für die Schulzeit.

Aktivität. Ermöglicht Zugriff
auf Gesundheitsdaten des Benutzers:
Schritte, verbrannte Kalorien,
zurückgelegte Distanz oder wie oft
man sich im Schlaf bewegt. Um die
Messung zu verbessern, sollte die
Schrittlänge in cm eingegeben werden.

Call. Rufen Sie den Benutzer
über die App an, indem Sie die
verknüpfte Telefonnummer zur Uhr
eingeben.

Freundinformation (Kids und Junior). 
Walkie-Talkie-Funktion, mit der bis zu
vier Smartwatches desselben Modells
verbunden werden können, um
Sprachnachrichten zu senden.

Anwendungsüberwachung.
Elternfunktion zum Aktivieren oder
Deaktivieren von Apps für bestimmte
Zeiträume oder unbegrenzt.

Videoanruf. Es sind Einzelanrufe
(Benutzer–Uhr) oder Gruppenanrufe
(mehrere Benutzer–Uhr) möglich.

Hauptmenü: Kundendienst

Hauptmenü: Funktionen

1
2



„Karte“ ist eine unserer Hauptfunktionen.
Über diese Funktion können Sie jederzeit den
Standort des Benutzers feststellen.

Wenn Sie auf dieses Symbol klicken,
können Sie den aktuellen Standort der
Uhr in Echtzeit aktualisieren.

Wenn Sie auf dieses Symbol klicken,
gelangen Sie zu den GPS-Einstellungen.

Informationen über den Standort der
Uhr: Adresse, Datum/Uhrzeit und
Batteriestatus. Das SaveFamily-Symbol
kann durch ein beliebiges anderes Bild
ersetzt werden.

Belohnungen. Belohnt den Benutzer
mit Punkten für das Erreichen von
Zielen.

App-Nutzung. Sehen Sie die
Nutzungsdauer und die am
häufigsten verwendeten
Anwendungen ein.

Gerät finden. Lokalisieren Sie
die Uhr an jedem beliebigen Ort.

* Es gibt spezifische Funktionen je nach dem Modell, das Sie verwenden. Wenn
eine Funktion nicht in Ihrer App angezeigt wird, stellen Sie sicher, dass das
verwendete Gerät diese unterstützt.

Hauptmenü: Karte

a

b

c

a

b

c



In der Einstellung „Kartentyp“ können wir auswählen, wie die Karte angezeigt
werden soll, im Standard- oder Satellitenmodus.

In der Einstellung „Standort LBS“ können wir diese Art der Ortung
aktivieren oder deaktivieren. Wir empfehlen, sie zu deaktivieren, da die
GPS-Ortung präziser ist.

In „Standortfrequenz“ wählen wir aus, wie oft wir den Standort der Uhr
aktualisieren möchten. Wir empfehlen, den Ruhemodus aktiviert zu
lassen und den Standort manuell abzurufen, um die Akkulaufzeit der
Uhr zu verlängern.

1

Kartentyp Standort LBS Standortfrequenz

2

3

1 Um auf die GPS-Einstellungen
zuzugreifen, müssen Sie auf die
Schaltfläche mit dem Einstellungsrad
oben rechts kilicken.

2 Es gibt drei mögliche Einstellungen:
Kartentyp, Standort LBS und
Standortfrequenz.

Karte: GPS-Einstellungen

1 2

1 2 3



Wenn wir „Sicherheitszone“ ausgewählt haben, müssen wir die Schaltfläche
drücken, um diesen festzulegen. Es können bis zu 3 Zonen konfiguriert werden.

Anschließend wählen wir den Bereich aus, den die eigentliche Sicherheitszone
haben wird. Wir fügen einen Namen „Park“ hinzu und klicken auf „Fertig“. Sie
wird in diesem Abschnitt registriert.

Wenn wir „Routenhistoire“ ausgewählt haben, können wir die Orte sehen, an
denen sich das Kind in den letzten 24 Stunden aufgehalten hat. Wir wählen
den gewünschten Zeitrahmen aus und entscheiden, ob wir eine interaktive
oder eine vollständige Ansicht erhalten möchten

1

Sicherheitszone Routenhistoire

1

2

3

Wir können auf die GPS-Funktionen
im unteren Bereich der Karte zugreifen,
nachdem wir die Informationen der
Uhr nach unten gezogen haben. Es
gibt zwei Funktionen, die wir verwenden
können: Sicherheitszone und
Routenhistorie, wie in Abbildung
gezeigt.

2

Karte: GPS-Funktionen

11 2
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3



Legen Sie Benutzername, Geschlecht, Telefonnummer
und Kontakt-E-Mail fest.

Ändern Sie das Passwort, das Sie für den Zugriff auf Ihr
SaveFamily-Konto verwenden.

Fügen Sie weitere SaveFamily-Uhren hinzu.

Greifen Sie auf die Liste der mit dem Konto verbundenen
SaveFamily-Geräte zu.

Sehen Sie den eindeutigen Registrierungscode des
SaveFamily-Geräts ein.

Sehen Sie nach, wer der Administrator und die mit der
Uhr verbundenen Familienmitglieder sind.

Greifen Sie auf die Datenschutzrichtlinie des Benutzers
in SaveFamily zu.

Löschen Sie das verwendete Konto in SaveFamily.

Melden Sie sich ab. Sie müssen Ihre Zugangsdaten
merken, um sich erneut anzumelden.

Wecker. Stelle bis zu drei Alarme
auf der Uhr ein.

App Store. Installiere, deinstalliere
und aktualisiere Apps auf dem Gerät.

Seltsamen Anruf abweisen. Aktiviere
oder deaktiviere diese Funktion, um
sicherzustellen, dass nur registrierte
Kontakte das Uhrgerät anrufen können.
Du kannst auf die Liste der unbekannten
Telefonnummern zugreifen, die versucht
haben, das Uhrgerät anzurufen.

Sprache. Wähle die Sprache
des Geräts aus.

Nachtstromsparmodus. Aktiviere oder
deaktiviere die Option, dass die Uhr
sich automatisch zwischen 22:00 Uhr
und 6:00 Uhr von allen Netzwerken
trennt.

Hauptmenü: Profileinstellungen

a

b

c

d

e

f

g

h

i

Beschreibung

Geräteeinstellungen



Fernprogrammierung. Über die
App kannst du das Gerät neu starten,
ausschalten oder auf
Werkseinstellungen zurücksetzen.
WICHTIG: Es gibt keine Option für
„Fernstart“, die Uhr kann nur
manuell eingeschaltet werden.

Nachtstromsparmodus. Die App erhält
Benachrichtigungen, wenn eine
SOS-Alarm vom Gerät gesendet wird,
wenn der Benutzer eine definierte
Sicherheitszone verlassen hat oder
wenn der Akku leer ist.

Zeitzone. Wähle das Stundenformat
der Uhr (12h/24h) und die Zeitzone
(z.B. GMT+2:00).

SOS-Agenda. Weise bis zu drei
Notfallkontakte zu. Wenn der
Uhrenträger einen „SOS-Alarm“
auslöst, ruft die Uhr automatisch
den ersten Kontakt an. Wenn dieser
nicht antwortet, wird der zweite und
dann der dritte angerufen. Wenn
keiner antwortet, beginnt der
Anrufzyklus erneut, bis jemand
antwortet.

Benachrichtigungseinstellungen.
Wähle aus, ob du SMS erhalten möchtest,
wenn ein SOS-Alarm ausgelöst wird oder
der Akkustand niedrig ist. Gib die
Telefonnummer an, an die die
Nachrichten gesendet werden sollen.

Töne. Stelle den Modus der Uhr ein:
Nur Ton, Stumm, Nur Vibration und Ton
mit Vibration (VIBRATION NICHT VERFÜGBAR

IM MODELL SAVEWATCH).

Gerät WLAN. Verbinde das
Gerät mit einem neuen WLAN-
Netzwerk.

Einstellungen umschalten. Aktiviere oder
deaktiviere das Wähltastatur oder das
GPS-Tracking des Geräts.

Zeitschaltautomat. Stelle die automatische
Ein- und Ausschaltung der Uhr zur
gewünschten Uhrzeit ein.

Hauptmenü: Sprachnachrichten

1 2 3



Wir sehen den Bildschirm, der erscheint, wenn wir auf „Sprachnachrichten“
klicken. Man kann ein direktes Einzelgespräch mit dem Uhrenträger führen
oder ein Gruppen-/Familiengespräch mit weiteren Familienmitgliedern, die
das Gerät zuvor mit ihren Handys verbunden haben.

Einzelgespräch zwischen dem Uhrenträger und der Person, die die App nutzt.
Es können Text- und Sprachnachrichten, Bilder und Emojis gesendet werden.

Gruppen-/Familiengespräch zwischen dem Uhrenträger und den Personen,
die das Gerät in ihrer App verknüpft haben. Es können Text- und Sprachnachrichten,
Bilder und Emojis gesendet werden.

3

2

1

Die Funktion „Sprachnachrichten“ ist innerhalb der App sehr relevant. Sie ist sehr
effektiv, um schnelle Gespräche mit dem Uhrenträger zu führen, sowohl auf
individueller als auch auf Gruppenebene.



Ich kann die Uhr nicht registrieren:
- Vergewissern Sie sich, dass Sie den REGCODE richtig eingegeben haben.
- Wenn Sie versuchen, das Gerät mit einem anderen Benutzer zu registrieren, muss der 
Hauptbenutzer die Registrierung autorisieren.

Das Gerät verbindet sich nicht mit dem Internet
Prüfen Sie, ob die SIM-Karte eine Datenverbindung hat. Setzen Sie die SIM-Karte in ein 
Mobiltelefon ein und trennen Sie die WIFI-Verbindung zum Mobiltelefon. Versuchen 
Sie nun, im Internet zu surfen. Verbinden Sie den Datendienst beim Roaming.

Die Lebensdauer der Batterie ist begrenzt
- Vergewissern Sie sich, dass Sie einen 5V1A-Netzadapter verwenden.
- Prüfen Sie, ob die SIM-Karte ein aktives Datenguthaben hat.

APN einrichten
Wenn die Internetdaten des Geräts nicht automatisch aktiviert wurden, klicken Sie auf 
die Schaltfläche unten, um auf die APN-Codes zuzugreifen.

Helpdesk

SaveWatch 4G Bands & SAR

Bands

2100 MHz (B1)
1800 MHz (B3)
2600 MHz (B7)
900 MHz (B8)
B20 (800 MHz)

Low Limit (dBm)

20.3
18.8
18.8
18.8
18.8

High Limit (dBm)

25.7
25.7
25.7
25.7
25.7

Verdict

PASS
PASS
PASS
PASS
PASS



SaveWatch+: Produktbezeichnun-

SUPPORT:
Scanne diesen QR-Code und greife auf unsere 
Tutorial-Videothek zu

Grupo SaveFamily S.L.
Barrio Samano-Vallegón 13, 39709, 
Castro Urdiales, Cantabria, Spain

Hinweis: Das Unternehmen behält sich das 
Recht vor, die Komponenten, technischen 
Merkmale, Farben, Handbücher und Software 
der Geräte zu erneuern und zu ändern.

Kontakt: 
info@savefamilygps.com
www.savefamilygps.com

SaveFamily erklärt die Konformität dieses Produkts mit den folgenden geltenden 
EU-Rechtsvorschriften:
- 2014/53/UE – Funkanlagenrichtlinie  (RED)
- 2011/65/UE – RoHS-Richtlinie (Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher 
Stoffe)

PRODUCT EAN (Germany)

SaveWatch White/Black Night
SaveWatch White/Lollipop
SaveWatch White/Red Sport

SaveWatch White/Fluor

SaveWatch Black/Black is black
SaveWatch Black/Lollipop
SaveWatch Black/Red Sport

SaveWatch Black/Fluor

SaveWatch Black/Ocean

8495390778394
8495390778387

8495390778318
8495390778301
8495390778325

8495390778271

8495390778257

SaveWatch White/Frambuesa
SaveWatch White/Ocean
SaveWatch White/Unicorn

8495390778400
8495390778370
8495390778356
8495390778349
8495390778332
8495390778363

SaveWatch White/Black Night

SaveWatch Black/Acid Orange
SaveWatch Black/Black Night

8495390778288
8495390778295

SaveWatch Black/Frambuesa 8495390778264



1. Lithiumbatterie:
Die Batterie der Smartwatch enthält Lithium, ein brennbares Mate-
rial, das eine ordnungsgemäße Handhabung erfordert. Verwenden
Sie nur das mit dem Gerät gelieferte Ladegerät. Die Verwendung

-
sionen verursachen.

2. Extreme Temperaturen:
Setzen Sie die Smartwatch keinen extrem hohen oder niedrigen
Temperaturen aus. Temperaturen über 40°C oder unter 0°C können
die Batterie beschädigen, die Ladekapazität verringern und die
Lebensdauer des Geräts verkürzen.

3. Ordnungsgemäße Entsorgung und Recycling:
Entsorgen Sie das Gerät oder die Batterie nicht im Hausmüll. Die
Lithiumbatterie muss gemäß den örtlichen Vorschriften recycelt
werden. Verwenden Sie autorisierte Recyclingstellen für elektronis-
che Geräte.

4. Gerät nicht zerlegen:
Versuchen Sie nicht, die Smartwatch zu öffnen oder zu zerlegen.
Die Smartwatch enthält kleine Komponenten, die eine Erstickungs-
gefahr darstellen können, wenn sie verschluckt werden, und unsa-
chgemäße Handhabung der internen Komponenten kann irreversi-
ble Schäden am Gerät verursachen.

5. Wasserschutz:
Obwohl das Gerät möglicherweise wasserdicht ist, eignet es sich
nicht für längere Wasseraktivitäten oder zum Eintauchen in heißes
Wasser. Vermeiden Sie direkten Kontakt mit Salzwasser, Chlor oder
Seifen, da diese die Schutzdichtungen beschädigen können.

6. Fernhalten von Chemikalien:
Vermeiden Sie den Kontakt des Geräts mit aggressiven Chemika-
lien wie Reinigungsmitteln, Ölen oder industriellen Reinigern, da
diese das Material der Uhr beschädigen und die Funktion beeinträ-
chtigen können.

7. Nicht längere Zeit direkter Sonneneinstrahlung aussetzen:
Lassen Sie die Smartwatch nicht längere Zeit direkter Sonneneins-
trahlung ausgesetzt, beispielsweise in einem Auto oder auf Außen-

und die internen Komponenten beschädigen.

Sicherheitswarnungen



Renseignements essentiels :
Chargement de la batterie : Utilisez le chargeur et l'adaptateur électrique de 5V1A inclus dans 

la boîte de la montre. Ne chargez pas l'appareil avec une intensité supérieure à 5V1'5A, car cela 

pourrait endommager la batterie. Chargez l'appareil pendant 4 heures au maximum. Essayez 

de ne pas utiliser la montre lorsque le niveau de la batterie est inférieur à 5 %. Ne rechargez 

jamais la batterie lorsque la montre est mouillée ou humide.

Résistance à l'eau : IP67. À utiliser uniquement en eau douce, à une profondeur maximale de 1 

mètre et pour une immersion de 30 minutes. Une utilisation incorrecte peut endommager 

l'appareil de façon permanente. La garantie ne couvre pas les dommages causés par l'eau. Ne 

convient pas aux activités aquatiques. Assurez-vous que le couvercle de la carte SIM est bien 

en place et bien fermé.

SIM : taille NANOSIM. Ligne unique, n'accepte pas les cartes doubles ou multiSIM. Pour un 

fonctionnement correct de l'appareil, la carte SIM doit contenir un solde de données 

(minimum 500 mégaoctets) et des appels.

Garantie : Pour bénéficier de la garantie, il est nécessaire que l'appareil n'ait pas été modifié. 

La batterie est garantie pendant 6 mois.

Attention : N'exposez pas l'appareil à des températures élevées. Tenir à l'écart des sources de 

chaleur et éviter la lumière directe du soleil.

Grupo SaveFamily S.L. ne sera pas tenu responsable en cas de mauvaise utilisation de 

l'appareil.

MANUEL DE L'UTILISATEUR

MODÈLE :

LONGUE DURÉE DE VIE DE LA BATTERIE : 

700 MAH LONGUE DURÉE

TAILLE DE L'ÉCRAN : 1,85

VERSION : ANDROID 8.1

Appareil

Emplacement de 
carte NANOSIM

Écran tactile

Caméra

Bouton 
SOS

Bouton de défilement : 
Permet de faire défiler 
les différentes applicaẨ

tions du menu et les 
fonds d'écran.



Comment insérer la carte SIM

Tournez l'appareil face 
vers le bas et retirez le 
plateau SIM sur le côté 

droit.

Placez la carte SIM avec la 
puce vers le haut et la 
découpe dans le coin 

supérieur gauche.

Réinsérez le plateau 
SIM et enfoncez-le à 

fond pour assurer 
l'étanchéité de la 

montre.

Comment mettre la sangle

ÉTAPE 1
Faites glisser le fermoir 

métallique et positionnez 
la boucle pour qu'elle 
s'insère dans les trous.

ÉTAPE 2
Ajustez les bretelles en 

fonction de votre modèle.

Bracelet en tissu

Bracelet en silicone



CONTACTS : Permet d'afficher les contacts enregistrés dans l'application pour passer 
et recevoir des appels. Le répertoire Antispam une fois que les numéros de l'App ont 
été saisis.

APPELS VIDÉO. Permet d'effectuer des appels vidéo individuels ou de groupe. Il est 
recommandé d'utiliser cette fonction lorsque la montre est connectée au WI-FI.

CAMÉRA. Permet de prendre des photos et d'enregistrer des vidéos. L'image sera 
stockée dans la "Galerie" de la montre. Cliquez sur l'icône dans le coin inférieur gauche 
pour accéder à la galerie.

DIALER. Permet de composer un numéro de téléphone non enregistré dans 
l'application pour passer un appel. Il est activé et désactivé à partir de l'application.

MESSAGERIE. Permet d'envoyer des messages audio, vocaux et vidéo, et de recevoir 
des messages audio et textuels.

QR CODE. Permet de trouver les codes QR pour l'enregistrement et le 
téléchargement de l'application.

RÉGLAGES. Réseau mobile, WiFi, Bluetooth, paramètres de verrouillage de l'écran, 
paramètres de volume, paramètres de luminosité, profils audio, style de démarrage, 
veille, redémarrage, arrêt, outils de nettoyage et plus encore.

GALERIE. Permet de visualiser les photos et vidéos enregistrées.

ALARME. Permet de visualiser les alarmes configurées et activées à partir de l'APP.

CHRONOMÈTRE. Accéder au chronomètre.

MATH. Entraînez-vous au calcul mental avec un jeu de mathématiques.

PAS. Accédez au podomètre de la montre pour connaître le nombre de pas 
comptabilisés.

HISTOIRE. Accéder à l'historique des appels de la montre.

SMS. Permet d'envoyer et de recevoir des messages texte.

CAMÉRA MAGIQUE : Caméra qui vous permet d'ajouter des filtres et des cadres 
amusants.

APP STORE. Accédez aux applications que vous pouvez télécharger sur votre montre.

AGENDA. Permet d'accéder à l'agenda de l'horloge. Les tâches et activités sont 
ajoutées à partir de l'application.

FICHES D'ÉCLAIRAGE.  Pratiquez votre anglais avec des jeux de prononciation 
amusants.

CALCULATRICE. Accédez à la calculatrice sur la montre où vous pouvez faire tous les 
calculs que vous voulez.

Principales fonctions



MUSIQUE. Lire la musique stockée sur votre appareil. *Pour transférer de la musique sur 
la montre, utilisez un câble USB magnétique à 4 broches et assurez-vous que la musique 
est au format MP3.

CALENDRIER.  Consulter le calendrier mensuel.

LECTEUR VIDÉO. Accède à la liste des vidéos enregistrées par la montre.

ENREGISTREUR DE VOIX. Enregistrez autant d'audios que vous le souhaitez et 
sauvegardez-les.

Fonctions au sein des configurations

RÉSEAUX MOBILES. PERMET DE CONfiGURER LE RÉSEAU DE 
DONNÉES.

Informations sur l'appareil : vous 

pouvez vérifier la version du 

logiciel et l'IMEI de la montre.

Drainage acoustique : permet 

d'éliminer l'eau résiduelle du 

microphone et du haut-parleur de 

la montre.

Date et heure : Régler la date et 

l'heure.

Langues : Changez la langue de 

votre montre.

WIFI. VOUS POUVEZ CONNECTER VOTRE MONTRE À INTERNET VIA 
LE WIFI.
BLUETOOTH. VOUS POURREZ ALORS CONNECTER VOTRE MONTRE À BLUETOOTH.

PARAMÈTRES DE VERROUILLAGE DE L'ÉCRAN. Vous pouvez définir le 
verrouillage de l'écran de la montre et entrer dans les modes de verrouillage 
du visage, du motif et du code PIN.
RÉGLAGES DE VOLUME : PERMET DE RÉGLER LE VOLUME MULTIMÉDIA, LES 
ALARMES ET LA TONALITÉ DE L'HORLOGE.
PARAMÈTRES DE LUMINOSITÉ : PERMET DE RÉGLER L'INTENSITÉ DE LA 
LUMINOSITÉ DE L'ÉCRAN.

PROFILS AUDIO. Permet de définir le profil audio de la montre entre général, 
muet et externe.

STARTUP STYLE. VOUS POUVEZ MODIFIER L'AFFICHAGE DU MENU PRINCIPAL.

SUSPENDRE. VOUS POUVEZ DÉFINIR LA DURÉE DE LA MISE EN VEILLE DE 
L'HORLOGE.

REMETTRE À ZÉRO. REMISE À ZÉRO DE L'HORLOGE.

ÉTEINDRE. ARRÊT DE L'HORLOGE.

OUTILS DE NETTOYAGE. Options de nettoyage des tâches, de divers caches et 
d'accès à l'explorateur de fichiers.

PLUS. LES OPTIONS.



Connexion 
WiFi

WiFi activé ou 
désactivé

Pas de 
couverture
ou pas de 
carte SIM

Couverture ou 
connexion de 

données activée

Icônes de votre

Bluetooth 
activé ou 
désactivé

Pile faible ou 
absence de 

pile

Pile faible ou 
absence de 

pile

Couverture ou 
connexion de 

données 
désactivée

Appel 
manqué

Aucune 
notification



App SaveFamily : Inscription

1

2

3

Bienvenue ! Si c’est la première fois que vous utilisez nos services, cliquez sur
S’INCRIRE. Si vous avez déjà un compte chez SaveFamily, saisissez
l’adresse e-mail et le mot de passe associés à celui-ci.

Si vous avez cliqué sur S’INCRIRE, les champs suivants apparaîtront
à remplir. Veuillez entrer une adresse e-mail et un mot de passe pour confirmer
votre inscription sur SaveFamily. Le mot de passe doit comporter entre 8 et 16
caractères et au moins un chiffre. Il ne doit contenir ni espaces, ni lettres
majuscules, ni signes de ponctuation.
 Exemple: croissant1010

Une fois vos identifiants saisis, il est temps d’associer la montre à l’application.
Scannez en cliquant sur l’icône orange ou saisissez manuellement le REGCODE*
du dispositif.

*Selon le modèle de montre que vous avez acheté, vous trouverez cette information aux
emplacements suivants :
- SAVEWATCH: Vous pouvez la trouver à l’intérieur de la boîte du boîtier ou dans l’icône du menu.
- ICONIC PLUS 2: Vous pouvez la trouver à l’intérieur de la boîte du boîtier ou dans l’icône du menu.
- SLIM: Vous pouvez la trouver sous la boîte ou dans l’icône du menu.
- ENJOY: Vous pouvez la trouver à côté du bracelet ou dans l’icône du menu.
- SENIOR: Vous pouvez la trouver à côté du bracelet ou dans l’icône du menu.

4 Lorsque vous sélectionnez « Quel parent êtes-vous ? », cet écran s’affiche.
Vous devez alors indiquer quel lien vous avez avec l’enfant qui utilisera la
montre, en appuyant sur l’icône correspondante.

3 41 2



L'inscription fonctionnera directement s'il s'agit du premier appareil
(administrateur) à être associé. Sinon, un avertissement s'affichera et vous
devrez autoriser ce nouvel appairage depuis l'application.

*

**

Récupérer le mot de passe

1
2 3 4

1

2

3

4

Si vous ne vous souvenez pas de vos identifiants de connexion, cliquez sur « Récupérer
le mot de passe » Cela lancera le processus de création d’un nouveau mot de passe.

À l’étape 1, vous devrez saisir l’adresse e-mail avec laquelle vous vous êtes inscrit(e) sur
SaveFamily. Ensuite, cliquez sur « Recevoir un code ». C’est à cette adresse que nous
enverrons un code d’accès pour définir un nouveau mot de passe.

À l’étape 2, saisissez le code à six chiffres que vous avez reçu par e-mail. La réception
de ce code peut prendre quelques minutes. S’il n’apparaît pas, veuillez vérifier le
dossier Spam.

À l’étape 3, vous devrez définir le nouveau mot de passe en le saisissant deux fois.
Il doit contenir entre 8 et 16 caractères et au moins un chiffre. Il ne doit pas contenir
d’espaces, de majuscules ni de signes de ponctuation. Une fois défini, cliquez sur
« Complet » et le processus sera complété avec succès.
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Nous sommes sur l’écran d’accueil
du menu principal.

- Au centre de l’écran, nous
trouvons quatre sections : 
« Soutien », « Fonctions »,
« Paramètres du compte » et
« Ajustements ». 

- Dans la partie inférieure de l’écran,
il y a également quatre sections :
« Accueil » (actuel), « Fonctions »,
« Carte » et « Messages ».

Menu principal

1

2 Dans la partie supérieure gauche
de l’écran « Accueil », nous
choisissons quelle montre est
contrôlée depuis l’application.
Cela ne se produit que si au
moins un deuxième appareil
a été ajouté.

1



1 Si vous avez cliqué sur « Soutien », 
trois options s’affichent.

Le premier lien donne accès à notre
site web, et si vous cliquez sur 
« Pouvons-nous vous aider ? », vous
pourrez lire les questions fréquentes.

« Contactez-nous » est dédié aux
demandes personnalisées, où vous
pouvez écrire directement à l’équipe
de SaveFamily avec votre question, 
comme illustré dans         .2

Connexion à distance. Nous pouvons
prendre une photo depuis l'application
en utilisant la caméra de la montre et
activer l'écoute à distance. Pour
l'écoute, il est nécessaire d'insérer le
numéro de téléphone de la personne
qui va écouter ce qui se passe autour
de l'appareil.

Semainier. Dans cet espace,
les événements de l’utilisateur de la
montre sont programmés.

Agenda. C’est ici que sont créés les
contacts que la montre peut appeler.
Il s’agit d’un répertoire anti-spam. Une
fois le premier numéro inséré, la
montre ne pourra appeler et recevoir
des appels que des numéros figurant
dans cette liste.

Ne pas déranger. Grâce à cette fonction,
nous définissons des horaires pendant
lesquels seuls les services SOS et GPS
fonctionnent. Lorsqu’elle est activée,
seule l’heure est affichée, ce qui est
idéal pendant les heures de classe, par
exemple. 

Activité. Nous accédons aux données
de santé de l’utilisateur : ses pas, les
calories brûlées, la distance parcourue
ou le nombre de fois qu’il/elle bouge
pendant le sommeil. Pour améliorer le
suivi des mouvements, il est nécessaire
d’entrer la longueur de foulée en
centimètres de l’utilisateur.

Appels vidéo. Les appels vidéo peuvent
être individuels (de l’utilisateur à la
montre) ou en groupe (de plusieurs
utilisateurs vers la montre).

Menu principal : Soutien

Menu principal : Fonctions
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Contrôle des applications de
divertissement. Fonction parentale
permettant d’activer ou de désactiver
les applications pendant certaines
périodes ou indéfiniment.



« Carte » est l’une de nos fonctions principales. Grâce
à elle, vous pouvez savoir où se trouve l’utilisateur
à tout moment.

En cliquant sur cette icône, vous pouvez
actualiser la position actuelle de la montre.

En cliquant sur cette icône, vous pouvez
accéder aux paramètres GPS.

Informations sur la situation de la montre :
adresse, date/heure et niveau de batterie. Il
est possible de changer l’icône de SaveFamily
par n’importe quelle autre image.

Appeler. Appelez l’utilisateur via
l’application en saisissant le numéro
de téléphone associé à la montre. 

Envoyer des récompenses. Attribue des
points à l’utilisateur lorsqu’il atteint des
objectifs.

Utilisation des applications. Affiche le
temps d’utilisation et les applications
les plus utilisées.

Faire des amis (Kids et Junior). Fonction
talkie-walkie permettant de connecter
jusqu’à quatre montres du même
modèle et d’envoyer des messages
vocaux entre elles.Localisez votre SaveFamily. Localisez la

montre dans n’importe quel endroit
en émettant un son.

* Certaines fonctions dépendent du modèle que vous utilisez. Si une fonction n’apparaît
pas dans votre application, assurez-vous que l’appareil que vous utilisez est compatible.

Menu principal : Carte
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Dans le réglage « Type de carte », vous pouvez choisir comment la carte sera
affichée : en mode Standard ou Satellite.

Dans le réglage « Localisation LBS », vous pouvez activer ou désactiver ce type de
localisation. Nous recommandons de le désactiver, car la localisation GPS
est plus précise..

1

Type de carte Localisation LBS Fréquence de
localisation

2

3

1 Pour accéder aux paramètres GPS, 
cliquez sur le bouton en forme de roue
dentée situé en haut à droite de l’écran.

2 Il existe trois réglages possibles :
Type de carte, Localisation LBS et
Fréquence de localisation.

Carte : Paramètres GPS

1 2

1 2 3

Dans « Fréquence de localisation », vous choisissez à quelle fréquence la position de
la montre est mise à jour. Nous recommandons de maintenir le mode veille activé
et de localiser manuellement pour une meilleure autonomie de la batterie
de la montre.



Si vous avez sélectionné « Zone de sécurité », vous devez appuyer sur le bouton 
pour la définir. Il est possible de configurer jusqu’à 3 zones.

Ensuite, choisissez le rayon de la zone de sécurité, donnez-lui un nom (par
exemple « Parc »), puis cliquez sur « Fait ! ». Elle sera enregistrée dans
cette section.

Zone de Sécurité
Historique des

itinéraires

1

2

3

Vous pouvez accéder aux fonctions
GPS en bas de la carte, après avoir
fait glisser les informations de la
montre. Deux fonctions sont
disponibles : Zone de sécurité et
Historique des itinéraires, comme
illustré en        .2

Carte : Fonctions GPS

1

Si vous avez sélectionné « Historique des itinéraires », vous pouvez connaître les
lieux où l’enfant a été durant les dernières 24 heures. Vous choisissez l’intervalle
horaire qui vous intéresse, et si vous souhaitez un affichage interactif ou une
visualisation complète.

2
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2
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Configurez le nom d’utilisateur, le sexe, le numéro de
téléphone et l’adresse e-mail de contact.

Modifiez le mot de passe que vous utilisez pour accéder
à votre compte SaveFamily.

Ajoutez d’autres montres SaveFamily.

Accédez à la liste des appareils SaveFamily associés à
votre compte.

Consultez le code d’enregistrement unique de l’appareil
SaveFamily.

Vérifiez qui est l’administrateur et quels membres de la
famille sont liés à la montre.

Accédez à la politique de confidentialité de l’utilisateur
de SaveFamily.

Supprimez le compte utilisé sur SaveFamily.

Déconnectez-vous de la session en cours. Vous devrez
vous souvenir de vos identifiants pour vous reconnecter.

Alarmes. Configurez jusqu’a trois
alarmes sur la montre.

App Store. Installez, désinstallez
et mettez à jour les applications
de l’appareil.

Blocage des numéros. Activez ou 
désactivezs l’option permettant
uniquement aux contacts enregistrés
d’appeler la montre, et accédez à la liste des
numéros inconnus ayant tenté de la joindre.

Langue de l’appareil. Sélectionnez
la langue de l’appareil.

Mode économie d’énergie de nuit. Activez
ou désactivez l’option permettant à la
montre de se déconnecter automatiquement
de tous les réseaux entre 22h00 et 6h00.

Menu principal : Paramètres du compte
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b
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d
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f
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h
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Description

Menu principal : Ajustements



Programmation à distance. Depuis
l’application, vous pouvez
redémarrer, éteindre ou réinitialiser
la montre aux paramètres d’usine.
IMPORTANT : il n’existe pas d’option
« Allumage à distance », la montre
doit toujours être allumée
manuellement.

Liste des alertes. L’application reçoit des
notifications si une alerte SOS est
envoyée depuis l’appareil, si l’utilisateur
sort d’une zone de sécurité définie ou
si la batterie est faible.

Fuseau horaire. Choisissez le format
de l’heure (12h/24h) et le fuseau
horaire de la montre (ex. GMT+2:00).

Agenda SOS. Attribuez jusqu’à
trois contacts d’urgence. Si
l’utilisateur déclenche une alerte SOS,
la montre appellera automatiquement
e premier contact. En cas de
non-réponse, elle appellera le second,
puis le troisième. Si personne ne
répond, elle recommencera le cycle
jusqu’à ce que quelqu’un réponde.

Alertes SMS. Choisissez si vous souhaitez
recevoir un SMS lorsqu’une alerte SOS
est déclenchée ou lorsque la batterie est
faible. Vous devrez indiquer le numéro de
téléphone auquel ces messages doivent
être envoyés.

Sonnerie et vibration. Configurez le mode
sonore de la montre : Son uniquement,
Silencieux, Vibration uniquement ou
Vibration et son (VIBRATION NON DISPONIBLE

SUR LE MODÈLE SAVEWATCH).

Paramètres WiFi de la montre.
Connectez l’appareil à un nouveau
réseau WiFi.

Désactiverles fonctions. Activez ou
désactivez le clavier de numérotation
ou le positionnement GPS de l’appareil.

Démarrege et arrêt programmes.
Configurez l’allumage et l’extinction
automatiques de la montre à l’heure
que vous souhaitez.

Menu principal : Messages

1 2 3



Nous visualisons l'écran qui apparaît en appuyant sur « Messages ». Vous pouvez
maintenir une conversation individuelle directe avec l'utilisateur de la montre
ou une conversation de groupe/familiale avec d'autres membres de la famille
qui ont préalablement lié l'appareil à leurs téléphones.

Conversation individuelle entre l'utilisateur de la montre et la personne qui
utilise l'application. Il est possible d'envoyer des messages texte et vocaux,
des images et des emojis.

Conversation de groupe/familiale entre l'utilisateur de la montre et les
personnes qui ont lié l'appareil à leur application. Il est possible d'envoyer des
messages texte et vocaux, des images et des emojis.

3

2

1

La fonction « Messages » est très pertinente dans l'application. Elle est très efficace pour
maintenir des conversations rapides avec l'utilisateur de la montre, aussi bien au
niveau individuel qu'en groupe.



Je ne peux pas enregistrer la montre :
- Assurez-vous d'avoir saisi correctement le REGCODE.
- Si vous essayez d'enregistrer l'appareil avec un autre utilisateur, l'utilisateur principal 
doit autoriser l'enregistrement.

L'appareil ne se connecte pas à Internet
Vérifiez que la carte SIM dispose d'un accès aux données. Insérez la carte SIM dans un 
téléphone portable et déconnectez le WIFI du téléphone portable. Essayez maintenant 
de naviguer sur l'internet. Connectez le service de données en itinérance.

Pas d'autonomie de la batterie
- Assurez-vous que vous utilisez un adaptateur de courant de 5V1A.
- Vérifiez que la carte SIM a un solde de données actif.

Configurer l'APN
Si les données Internet de l'appareil n'ont pas été activées automatiquement, cliquez 
sur le bouton ci-dessous pour accéder aux codes APN.

Service d'assistance

Bands

2100 MHz (B1)
1800 MHz (B3)
2600 MHz (B7)
900 MHz (B8)
B20 (800 MHz)

Low Limit (dBm)

20.3
18.8
18.8
18.8
18.8

High Limit (dBm)

25.7
25.7
25.7
25.7
25.7

Verdict

PASS
PASS
PASS
PASS
PASS

SaveWatch 4G Bands & SAR



SUPPORT:
Scannez cette QR et accédez à notre bibliothèque de tutoriels vidéo:

Grupo SaveFamily S.L.
Barrio Samano-Vallegón 13, 39709, 
Castro Urdiales, Cantabria, Spain

Note : L'entreprise se réserve le droit d'innover 
et de modifier les composants, les 
caractéristiques techniques, les couleurs, les 
manuels et les logiciels des appareils.

Contact:
info@savefamilygps.com
www.savefamilygps.com

SaveFamily déclare que ce produit est conforme à la législation européenne applicable 
suivante :
- 2014/53/UE – Directive relative aux équipements hertziens (RED)
- 2011/65/UE – Directive RoHS (Restriction des substances dangereuses)



Avertissements de sécurité

1. Batterie au lithium :
La batterie de la montre connectée contient du lithium, un

Utilisez uniquement le chargeur fourni avec l'appareil. L'utilisation

incendies, voire des explosions.

2. Températures extrêmes :
N'exposez pas la montre connectée à des températures
extrêmement élevées ou basses. Des températures supérieures à
40°C ou inférieures à 0°C peuvent endommager la batterie, réduire
sa capacité de charge et la durée de vie de l'appareil.

3. Recyclage et élimination corrects :
Ne jetez pas l'appareil ou la batterie dans les déchets ménagers. La
batterie au lithium doit être recyclée conformément aux
réglementations locales. Utilisez les points de recyclage autorisés
pour les appareils électroniques.

4. Ne pas démonter l'appareil :
N'essayez pas d'ouvrir ou de démonter la montre connectée. Elle
contient de petits composants qui peuvent présenter un risque
d'étouffement s'ils sont avalés, et une manipulation incorrecte des
composants internes peut causer des dommages irréversibles à
l'appareil.

5. Protection contre l'eau :
Bien que l'appareil puisse être résistant à l'eau, il n'est pas adapté
aux activités aquatiques prolongées ni à une immersion dans de
l'eau chaude. Évitez l'exposition directe à l'eau salée, au chlore ou
aux savons, car ils peuvent endommager les joints de protection.

6. Éviter le contact avec des produits chimiques :
Évitez le contact de l'appareil avec des produits chimiques agressifs
tels que les détergents, les huiles ou les nettoyants industriels, car
ceux-ci peuvent endommager le matériau de la montre et
compromettre son bon fonctionnement.

7. Ne pas laisser en plein soleil pendant une longue période :
Ne laissez pas la montre connectée exposée à la lumière directe du
soleil pendant des périodes prolongées, comme à l'intérieur d'une
voiture ou sur des surfaces extérieures. L'exposition directe au soleil
peut provoquer une surchauffe de l'appareil et endommager ses
composants internes.



Informações importantes:
Carregamento da pilha: Utilizar o carregador e o adaptador de corrente de 5V1A 
incluídos na caixa do relógio. Não carregue o dispositivo com uma amperagem 
superior a 5V1'5A, pois isso pode danificar a bateria. Carregue durante um máximo de 
4 horas. Tente não utilizar o relógio quando a pilha estiver a menos de 5%. Nunca 
carregue a pilha quando o relógio estiver molhado ou húmido.
Resistência à água: IP67. Utilizar apenas em água doce, profundidade máxima de 1 
metro e 30 minutos de imersão. Uma utilização incorrecta pode danificar 
permanentemente o dispositivo. A garantia não cobre danos causados pela água. 
Não é adequado para actividades aquáticas. Certifique-se de que a tampa do cartão 
SIM está bem colocada e bem fechada.
SIM: Tamanho NANOSIM. Linha única, não aceita duplicado ou multiSIM. Para o 
correcto funcionamento do aparelho, o cartão SIM deve conter saldo de dados 
(mínimo 500 megabytes) e chamadas.
Garantia: Para fazer uso da garantia é necessário que o aparelho não tenha sido 
adulterado. A bateria tem uma garantia de 6 meses.
Precauções: Não expor o aparelho a temperaturas elevadas. Manter afastado de 
fontes de calor e evitar a luz solar directa.

O Grupo SaveFamily S.L. não se responsabiliza por qualquer utilização incorrecta do 
aparelho.

MANUAL DE UTILIZAÇÃO

MODELO:

BATERIA DE LONGA DURAÇÃO: 

700 MAH DE LONGA DURAÇÃO

TAMANHO DO ECRÃ: 1,85

VERSÃO: ANDROID 8.1

Dispositivo

Ranhura para 
cartão NANOSIM 

Ecrã táctil

Câmara

Botão SOS

Botão de deslocação: 
Permite-lhe deslocar-se 

entre as diferentes 
aplicações do menu e 
os papéis de parede



Como inserir o cartão SIM

Vire o dispositivo para 
baixo e retire o tabuleiro 

SIM do lado direito.

Coloque o cartão SIM com 
o chip virado para cima e o 
recorte no canto superior 

esquerdo.

Volte a inserir o 
tabuleiro SIM e 

prima-o até ao fim 
para garantir que o 

relógio fica estanque.

Como prender as braceletes

PASSO 1
Deslize o fecho de metal e 

posicione a fivela para 
encaixar nos orifícios.

PASSO 2
Ajuste as braceletes de 

acordo com o seu 
modelo.

Bracelete em tecido

Bracelete de silicone



CONTACTOS: Permite visualizar os contactos guardados na aplicação para fazer e 
receber chamadas. Lista telefónica anti-spam depois de introduzidos os números da 
aplicação.

CHAMADAS DE VÍDEO. Permite-lhe fazer chamadas de vídeo individuais ou em 
grupo. Recomenda-se a utilização desta função quando o relógio está ligado a WI-FI.

CÂMARA. Permite-lhe tirar fotografias e gravar vídeos. A imagem será guardada na 
"Galeria" do relógio. Clique no ícone no canto inferior esquerdo para aceder à Galeria.

MARCADOR. Permite marcar um número de telefone não registado na aplicação 
para fazer uma chamada. É activado e desactivado a partir da aplicação.

MENSAGENS. Permite-lhe enviar mensagens de áudio, voz e vídeo, e receber 
mensagens de áudio e de texto.

CÓDIGO QR. Permite-lhe encontrar os códigos QR para registo e transferência de 
aplicações.

DEFINIÇÕES. Rede móvel, WiFi, Bluetooth, definições de bloqueio do ecrã, definições 
de volume, definições de brilho, perfis de áudio, estilo de arranque, suspensão, 
reinício, encerramento, ferramentas de limpeza e muito mais.

GALERIA. Permite-lhe ver as suas fotografias e vídeos guardados.

ALARME. Permite visualizar os alarmes configurados e activados a partir da APP.

CRONÓMETRO. Aceder ao temporizador do cronómetro.

MATEMÁTICA. Pratique aritmética mental com um jogo de matemática.

PASSOS. Aceda ao pedómetro do relógio para ver os passos contados.

HISTÓRICO. Aceder ao histórico de chamadas do relógio.

SMS. Permite-lhe enviar e receber mensagens de texto.

MAGIC CAMERA: Câmara que permite adicionar filtros e molduras divertidas.

APP STORE. Aceda às aplicações que pode transferir para o seu relógio.

AGENDA. Permite aceder à agenda do relógio. As tarefas e actividades são 
adicionadas a partir da aplicação.

FLASHCARDS.  Pratique o seu inglês com alguns jogos de pronúncia divertidos.

CALCULADORA. Aceda à calculadora no relógio onde pode fazer todas as contas que 
quiser.

Funções principais



MÚSICA. Reproduzir música guardada no seu dispositivo. *Para transferir música para o 
relógio, utilize um cabo USB magnético de 4 pinos e certifique-se de que está no formato 
MP3.

CALENDÁRIO.  Veja o calendário mensal.

REPRODUÇÃO DE VÍDEO. Aceder à lista de vídeos gravados pelo relógio.

GRAVADOR DE VOZ. Grava e guarda todos os áudios que quiseres.

Funções dentro das configurações

REDES MÓVEIS. AQUI PODE CONFIGURAR A REDE DE DADOS.

Informações sobre o dispositivo: 
Pode verificar a versão do software 
e o IMEI do relógio.
Dreno acústico: Permite-lhe 
remover a água residual do 
microfone e do altifalante do 
relógio.

Data e hora: Definir a data e a 
hora.

Idiomas: Alterar o idioma do seu 
relógio.

WI-FI. PODE LIGAR O SEU RELÓGIO À INTERNET ATRAVÉS DE WIFI.

BLUETOOTH. PODE LIGAR O SEU RELÓGIO COM BLUETOOTH.

DEFINIÇÕES DE BLOQUEIO DO ECRÃ. Pode definir o bloqueio do ecrã no relógio e 
activar os modos de Bloqueio facial, Bloqueio de padrão e Bloqueio de PIN.

CONFIGURAÇÕES DO VOLUME. AQUI PODE DEFINIR O VOLUME MULTIMÉDIA, 
O DESPERTADOR E O SOM DO ALARME.

AJUSTES DE BRILHO - AQUI PODE AJUSTAR O BRILHO DO ECRÃ.

PERFIL DE ÁUDIO. Permite-lhe definir o perfil de áudio do relógio entre Geral, 
Mudo e Externo.

STARTUP STYLE. PODE ALTERAR A APRESENTAÇÃO DO MENU PRINCIPAL.

SUSPENDER. PODE DEFINIR O TEMPO DE SUSPENSÃO DO RELÓGIO.

REINICIAR. REPOR O RELÓGIO.

DESLIGAR. DESLIGAR O RELÓGIO.

FERRAMENTAS DE LIMPEZA. Opções para limpar tarefas, várias caches e 
aceder ao explorador de ficheiros.

MAIS OPÇÕES.



Ligação 
WiFi

WiFi ligado ou 
desligado

Sem 
cobertura

ou sem cartão 
SIM

Cobertura ou 
ligação de dados 

activada

Ícones do seu

Bluetooth 
ligado ou 
desligado

Bateria fraca 
ou sem 
bateria

Nível da 
bateria

Cobertura ou 
ligação de dados 

desactivada

Chamada 
não 

atendida

Sem 
notificações



App SaveFamily: Registo

1

2

3

Bem-vindo! Se é a sua primeira vez utilizando nossos serviços, clique em
REGISTRAR. Se já possui uma conta na SaveFamily, insira o e-mail e a
senha vinculados a ela.

Se você clicou em REGISTRAR, verá os seguintes campos para preencher:
Insira um e-mail e uma senha para confirmar seu registro na SaveFamily.
A senha deve ter entre 8 e 16 caracteres e ao menos um número.
Não pode conter espaços, letras maiúsculas ou sinais de pontuação.
 Exemplo: primeira1010

Após inserir suas credenciais, é hora de vincular o relógio ao app. Escaneie
clicando no ícone laranja ou insira manualmente o REGCODE* do dispositivo.

*De acordo com o modelo de relógio que você comprou, você encontrará essa informação
nos seguintes locais:
- SAVEWATCH: Você pode encontrá-la dentro da caixa do estojo ou no ícone do menu.
- ICONIC PLUS 2: Você pode encontrá-la dentro da caixa do estojo ou no ícone do menu.
- SLIM: Você pode encontrá-la embaixo da caixa ou no ícone do menu.
- ENJOY: Você pode encontrá-la ao lado da pulseira ou no ícone do menu.
- SENIOR: Você pode encontrá-la ao lado da pulseira ou no ícone do menu.

4 Quando você seleciona “Qual parente você é?” esta tela é exibida. Você deve
então indicar qual é a sua relação com a criança que usará o relógio, tocando
no ícone correspondente.

1 2 3 4



O registro funcionará diretamente se for o primeiro dispositivo (administrador)
a ser associado. Caso contrário, um aviso será exibido e você deverá autorizar esse
novo emparelhamento a partir do aplicativo.

*

**

Recuperar senha

1

2

3

4

1 2 3 4

Se você não se lembra das credenciais de acesso, clique em “Esqueceu
senha?”. Assim começará o processo para gerar uma nova senha.

No Passo 1, você deverá inserir o endereço de e-mail com o qual se registrou
anteriormente na SaveFamily. Em seguida, clique em “Transmitir”. Esse será o
e-mail para o qual enviaremos um código de acesso para criar a nova senha.

No Passo 2, insira o código de seis dígitos que foi enviado para o seu e-mail.
O recebimento desse código na sua caixa de entrada pode demorar alguns
minutos. Se ainda não aparecer, por favor, verifique a pasta de “Spam”.

No Passo 3, defina a nova senha digitando-a duas vezes. A senha deve conter
entre 8 e 16 caracteres e pelo menos um número. Não pode conter espaços,
letras maiúsculas ou sinais de pontuação. Depois de definida, clique em
“Complete” e o processo estará finalizado com sucesso.
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Estamos na tela inicial do menu
principal.

-No centro da tela, encontramos
quatro seções: "Suporte", "Funções",
"Configurações da conta" e
"Configurações".

-Na parte inferior da tela, também
há quatro seções: "Principio" (atual),
"Funções", "Mapa" e "Mensagem
de voz".

Menu principal

1

2 Na parte superior esquerda da tela
"Início", escolhemos qual relógio
será controlado pelo aplicativo. Isso
só acontece se pelo menos um
segundo dispositivo tiver sido
adicionado.

1



Se você clicou em “Suporte”, três
opções aparecerão.

O primeiro link dá acesso ao nosso
site e, se você clicar em “Podemos
ajudar você?”, poderá ler as
perguntas frequentes.

“Entre em contato conosco” é
destinado a solicitações personalizadas,
onde você pode escrever diretamente
para a equipe da SaveFamily com
sua pergunta, como ilustrado em        .2

Conexão remota. Podemos tirar uma
foto pela aplicação usando a câmera
do relógio e ativar a escuta remota.
Para a escuta, é necessário inserir o
número de telefone da pessoa que
vai ouvir o que está acontecendo ao
redor do dispositivo.

Calendario. Neste espaço, os eventos
do usuário do relógio são programados.

Agenda. É aqui que são criados os
contatos que o relógio pode ligar.
Trata-se de uma lista anti-spam. Uma
vez inserido o primeiro número, o
relógio só poderá fazer e receber
chamadas dos números que estiverem
nesta lista.

Não incomodar. Graças a esta função,
definimos horários durante os quais
apenas os serviços SOS e GPS funcionam.
Quando está ativada, apenas a hora é
exibida, o que é ideal durante o horário de
aula, por exemplo. 

Atividade. Acessamos os dados de
saúde do usuário: seus passos, calorias
queimadas, distância percorrida ou o
número de vezes que ele/ela se
movimenta durante o sono. Para
melhorar o acompanhamento dos
movimentos, é necessário inserir o
comprimento da passada em
centímetros do usuário.

Uma chamada de vídeo. As chamadas de
vídeo podem ser individuais (do usuário
para o relógio) ou em grupo (de vários
usuários para o relógio).

Menu principal: Suporte

Menu principal: Funções

Supervisão de aplicações. Função de
controle parental que permite ativar
ou desativar aplicativos durante
determinados períodos ou
indefinidamente.

1
2

1



"Mapa" é uma das nossas funções principais.
Graças a ela, você pode saber onde o usuário está
a qualquer momento.

Ao clicar neste ícone, você pode atualizar
a posição atual do relógio.

Ao clicar neste ícone, você pode acessar as
configurações de GPS.

Informações sobre a situação do relógio:
endereço, data/hora e nível da bateria. É
possível trocar o ícone da SaveFamily por
qualquer outra imagem.

Chamada. Ligue para o
usuário via aplicação, inserindo o
número de telefone associado
ao relógio.

Enviar uma recompensa. Atribui pontos
ao usuário quando atinge metas.

Uso de aplicações. Exibe o tempo de
uso e as aplicações mais utilizados.

Fazer amigos (Kids e Junior). Função
walkie-talkie que permite conectar
até quatro relógios do mesmo modelo
e enviar mensagens de voz entre eles.

Emitir som no dispositivo. Localize
o relógio em qualquer lugar emitindo
um som.

* Algumas funções dependem do modelo que você está usando. Se uma função não
aparecer na sua aplicação, certifique-se de que o dispositivo que você está usando
seja compatível.

Menu principal: Mapa
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Na configuração Tipo de mapa, você pode escolher como o mapa será
exibido: normal map ou satellite.

Na configuração Posição LBS, você pode ativar ou desativar esse tipo de
localização. Recomendamos desativá-la, pois a localização por GPS é
mais precisa.

Na Frequência de localização, você escolhe com que frequência a posição
do relógio é atualizada. Aconselhamos manter o modo de espera ativado
e localizar manualmente para melhor autonomia da bateria do relógio.

1

Tipo de mapa Posiçao LBS Frequência de
localização

2

3

1 Para acessar as configurações de
GPS, clique no botão em forma de
engrenagem localizado no canto
superior direito da tela.

2 Existem três configurações possíveis:
Tipo de mapa, Posição LBS e
Frequência de localização.

Mapa: Configurações de GPS

1

1

2

2 3



Se você selecionou Zona de segurança, deve pressionar o botão   para
defini-la. É possível configurar até 3 zonas.

Em seguida, escolha o raio da zona de segurança, dê um nome (por
exemplo, “Parque”), e clique em “Concluir!”. A zona será salva nesta seção.

1

Zona de Segurança Histórico de rotas

1

2

3

Você pode aceder as funções GPS
na parte inferior do mapa, após
deslizar as informações do relógio.
Duas funções estão disponíveis: Zona
de segurança e Histórico de rotas,
como ilustrado na seção        .2

Mapa: Recursos de GPS

1

Se você selecionou Histórico de rotas, poderá conhecer os lugares onde a
criança esteve nas últimas 24 horas. Você escolhe o intervalo de tempo que
deseja e se prefere uma exibição interativa ou uma visualização completa.

1 2

2

3



Configure o nome de usuário, o sexo, o número de
telefone e o e-mail de contato.

Modifique a senha que você usa para aceder sua
conta SaveFamily.

Adicione outros relógios SaveFamily.

Acesse a lista de dispositivos SaveFamily associados
à sua conta.

Consulte o código de registro único do dispositivo
SaveFamily.

Verifique quem é o administrador e quais membros
da família estão vinculados ao relógio.

Acesse a política de privacidade do usuário da SaveFamily.

Exclua a conta usada na SaveFamily.

Desconecte-se da sessão atual. Você precisará lembrar
seus dados de acesso para se reconectar.

Alarme. Configure até três
alarmes no relógio.

App Store. Instale, desinstale
e atualize as aplicações do
dispositivo.

Bloqueio de números. Ative ou desative
a opção que permite apenas aos contatos
salvos ligarem para o relógio e acesse a
lista de números desconhecidos que
tentaram entrar em contato.

Idioma. Selecione o idioma
do dispositivo.

Economia noturna de bateria. Ative ou
desative a opção que permite ao relógio
se desconectar automaticamente de
todas as redes entre 22h00 e 6h00.

Menu principal: Configurações da conta

a

b

c

d

e

f

g

h

i

Descrição

Menu principal: Ajustamentos



Programação remota. Pela
aplicação, você pode reiniciar,
desligar ou restaurar o relógio para
as configurações de fábrica.
IMPORTANTE: não existe a opção de
"Ligação remota", o relógio deve
ser ligado manualmente.

Notificações. A aplicação recebe
notificações se um alerta SOS for enviado
a partir do dispositivo, se o usuário sair
de uma zona de segurança definida
ou se a bateria estiver fraca.

Mudança de hora e fuso horário.
Escolha o formato da hora (12h/24h)
e o fuso horário do relógio
(ex. GMT+2:00).

Lista SOS. Atribua até três contatos
de emergência. Se o usuário ativar
um alerta SOS, o relógio ligará
automaticamente para o primeiro
contato. Se não houver resposta,
ligará para o segundo, depois para
o terceiro. Se ninguém atender, o
ciclo será repetido até que alguém
responda.

Alertas por SMS. Escolha se deseja
receber um SMS quando um alerta SOS
for acionado ou quando a bateria estiver
fraca. Você deve informar o número de
telefone para o qual essas mensagens
devem ser enviadas.

Sons. Configure o modo de som do
relógio: Som apenas, Silencioso, Vibração
apenas ou Vibração e som (VIBRAÇÃO NÃO

DISPONÍVEL NO MODELO SAVEWATCH).

Configuração de Wi-Fi. Conecte o
dispositivo a uma nova rede Wi-Fi.

Desativar funções. Ative ou desative
o teclado de discagem ou o
posicionamento GPS do dispositivo.

Ligar e desligar programado.
Configure o horário em que o relógio
liga e desliga automaticamente.

Menu principal: Mensagem de voz
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Visualizamos a tela que aparece ao pressionar “Mensagem de voz”. Você pode
manter uma conversa individual direta com o usuário do relógio ou uma
conversa em grupo/familiar com outros membros da família que previamente
vincularam o dispositivo aos seus telefones.

Conversa individual entre o usuário do relógio e a pessoa que utiliza o
aplicativo. É possível enviar mensagens de texto e de voz, imagens e emojis.

Conversa em grupo/familiar entre o usuário do relógio e as pessoas que
conectaram o dispositivo ao aplicativo. É possível enviar mensagens de texto
e de voz, imagens e emojis.

3

2

1

A função “Mensagem de voz” é muito relevante no aplicativo. Ela é muito eficaz para
manter conversas rápidas com o usuário do relógio, tanto de forma individual quanto
em grupo.



SaveWatch 4G Bands & SAR

Não consigo registar o relógio:
- Certifique-se de que introduziu o REGCODE correctamente.
- Se estiver a tentar registar o dispositivo com um utilizador diferente, o utilizador 
principal tem de autorizar o registo.

O dispositivo não se liga à Internet
Verifique se o SIM tem acesso a dados. Insira o SIM num telemóvel e desligue o WIFI do 
telemóvel. Tente agora navegar na Internet. Ligar o serviço de dados em roaming.

Sem autonomia da bateria
- Certifique-se de que está a utilizar um adaptador de corrente de 5V1A.
- Verifique se o SIM tem saldo de dados activo.

Configurar APN
Se os dados de Internet do dispositivo não tiverem sido activados automaticamente, 
clique no botão abaixo para aceder aos códigos APN.

Serviço de assistência 

Bands

2100 MHz (B1)
1800 MHz (B3)
2600 MHz (B7)
900 MHz (B8)
B20 (800 MHz)

Low Limit (dBm)

20.3
18.8
18.8
18.8
18.8

High Limit (dBm)

25.7
25.7
25.7
25.7
25.7

Verdict

PASS
PASS
PASS
PASS
PASS



Grupo SaveFamily S.L.
Barrio Samano-Vallegón 13, 39709, 
Castro Urdiales, Cantabria, Spain

Nota: A empresa reserva-se o direito de inovar e 
modificar os componentes, as características 
técnicas, as cores, os manuais e o software dos 
aparelhos.

Contacto:
info@savefamilygps.com
www.savefamilygps.com

A SaveFamily declara a conformidade deste produto com a seguinte legislação comu-
nitária aplicável:
- 2014/53/UE – Diretiva de Equipamentos de Rádio (RED)
- 2011/65/UE – Diretiva RoHS (Restrição de Substâncias Perigosas)

SUPORTE:
Digitalize este QR code e aceda à nossa biblioteca de vídeo-tutoriais:



1. Bateria de Lítio:

requer manuseio adequado. Use apenas o carregador fornecido

superaquecimento, incêndios ou até explosões.

2. Temperaturas Extremas:
Não exponha o smartwatch a temperaturas extremamente altas ou
baixas. Temperaturas acima de 40°C ou abaixo de 0°C podem

do dispositivo.

3. Reciclagem e Descarte Adequados:
Não descarte o dispositivo ou a bateria no lixo doméstico. A bateria
de lítio deve ser reciclada de acordo com as regulamentações
locais. Utilize pontos de reciclagem autorizados para dispositivos
eletrônicos.

4. Não Desmontar o Dispositivo:
Não tente abrir ou desmontar o smartwatch. O smartwatch contém

ingeridos, e a manipulação incorreta dos componentes internos
pode causar danos irreversíveis ao dispositivo.

5. Proteção contra Água:
Embora o dispositivo possa ser resistente à água, ele não é
adequado para atividades aquáticas prolongadas nem para ser
submerso em água quente. Evite exposição direta à água salgada,

6. Manter Longe de Produtos Químicos:
Evite o contato do dispositivo com produtos químicos agressivos,
como detergentes, óleos ou limpadores industriais, pois estes

funcionalidade.

7. Não Deixar Exposto ao Sol por Longos Períodos:
Não deixe o smartwatch exposto à luz solar direta por longos
períodos, como dentro de um carro ou em superfícies externas. A

os componentes internos.

Avisos de Segurança



Informazioni importanti:
Ricarica della batteria: Utilizzare il caricabatterie e l'adattatore di alimentazione da 
5V1A inclusi nella confezione dell'orologio. Non caricare il dispositivo con un 
amperaggio superiore a 5V1'5A per non danneggiare la batteria. Caricare per un 
massimo di 4 ore. Cercare di non utilizzare l'orologio quando la batteria è inferiore al 
5%. Non caricare mai la batteria quando l'orologio è bagnato o umido.
Resistenza all'acqua: IP67. Utilizzare solo in acqua dolce, a una profondità massima di 
1 metro e 30 minuti di immersione. L'uso improprio può danneggiare 
permanentemente il dispositivo. La garanzia non copre i danni causati dall'acqua. 
Non adatto ad attività acquatiche. Assicurarsi che il coperchio della scheda SIM sia 
saldamente in posizione e ben chiuso.
SIM: formato NANOSIM. Linea singola, non accetta duplicati o multiSIM. Per il corretto 
funzionamento del dispositivo, la scheda SIM deve contenere un saldo dati (minimo 
500 megabyte) e chiamate.
Garanzia: Per usufruire della garanzia è necessario che il dispositivo non sia stato 
manomesso. La batteria è garantita per 6 mesi.
Attenzione: Non esporre il dispositivo a temperature elevate. Tenere lontano da fonti 
di calore ed evitare la luce diretta del sole.

Grupo SaveFamily S.L. non sarà responsabile di un uso improprio del dispositivo.

MANUALE UTENTE

MODELLO:

LUNGA DURATA DELLA BATTERIA: 

700 MAH A LUNGA DURATA

DIMENSIONE DELLO SCHERMO: 1,85

VERSIONE: ANDROID 8.1

Dispositivo

Slot per scheda 
NANOSIM

Schermo tattile

Fotocamera

Pulsante 
SOS

Scroll button: Allows 
scrolling between 

different menu applicaẨ
tions and wallpapers.



Come inserire la scheda SIM

Girare il dispositivo a 
faccia in giù e rimuovere 

il vassoio SIM sul lato 
destro.

Posizionare la scheda SIM 
con il chip rivolto verso 

l'alto e l'apertura 
nell'angolo in alto a 

Reinserire il vassoio 
SIM e premerlo fino in 

fondo per garantire 
l'impermeabilità 

dell'orologio.

Come indossare la cinghia

PASSO 1
Far scorrere la chiusura 

metallica e posizionare la 
fibbia in base ai fori.

PASSO 2
Regolare le cinghie in 

base al modello.

Cinghia di tessuto

Cinghia di silicone



CONTATTI: Consente di visualizzare i contatti salvati nell'App per effettuare e ricevere 
chiamate. Rubrica antispam una volta inseriti i numeri dall'App.

CHIAMATE VIDEO. Consente di effettuare videochiamate individuali o di gruppo. Si 
consiglia di utilizzare questa funzione quando l'orologio è collegato al WI-FI.

FOTOCAMERA. Consente di scattare foto e registrare video. L'immagine verrà 
memorizzata nella "Galleria" dell'orologio. Cliccare sull'icona in basso a sinistra per 
accedere alla Galleria.

MARCATORE Consente di comporre un numero di telefono non registrato nell'app 
per effettuare una chiamata. Si attiva e si disattiva dall'app.

MESSAGGI. Consente di inviare messaggi audio, vocali e video e di ricevere messaggi 
audio e di testo.

CODICE QR. Consente di trovare i codici QR per la registrazione e il download di APP.

IMPOSTAZIONI. Rete mobile, WiFi, Bluetooth, impostazioni del blocco schermo, 
impostazioni del volume, impostazioni della luminosità, profili audio, stile di avvio, 
sospensione, riavvio, spegnimento, strumenti di pulizia e altro ancora.

GALLERIA. Consente di visualizzare le foto e i video salvati.

ALLARME. Consente di visualizzare gli allarmi configurati e attivati dall'APP.

CRONOMETRO. Accedere al timer del cronometro.

MATEMATICA. Esercitate l'aritmetica mentale con un gioco matematico.

PASSI. Accedere al contapassi dell'orologio per visualizzare i passi contati.

STORIA. Accedere alla cronologia delle chiamate dell'orologio.

SMS. Consente di inviare e ricevere messaggi di testo.

MAGIC CAMERA: fotocamera che permette di aggiungere filtri e cornici divertenti.

APP STORE. Accedere alle applicazioni che si possono scaricare sull'orologio.

AGENDA. Consente di accedere all'agenda dell'orologio. I compiti e le attività 
vengono aggiunti dall'applicazione.

FLASCHARDS.  Esercitate il vostro inglese con alcuni divertenti giochi di pronuncia.

CALCOLATRICE. Accedete alla calcolatrice sull'orologio, dove potete fare tutti i calcoli 
che volete.

Funzioni principali



MUSICA. Riproduzione della musica memorizzata sul dispositivo. *Per trasferire la musica 
sull'orologio, utilizzare un cavo USB magnetico a 4 pin e assicurarsi che sia in formato 
MP3.

CALENDARIO.  Visualizza il calendario mensile.

LETTORE VIDEO. Accede all'elenco dei video registrati dall'orologio.

REGISTRATORE VOCALE. Registrate tutti gli audio che volete e salvateli.

Funzioni all'interno delle configurazioni

RETI MOBILI. CONSENTE DI CONFIGURARE LA RETE DATI.

Informazioni sul dispositivo: È 
possibile controllare la versione 
del software e l'IMEI dell'orologio.
Scarico acustico: Permette di 
rimuovere l'acqua residua dal 
microfono e dall'altoparlante 
dell'orologio.

Data e ora: Impostare data e ora.

Lingue: Cambia la lingua 
dell'orologio.

WIFI. È POSSIBILE COLLEGARE L'OROLOGIO A INTERNET TRAMITE WIFI.

BLUETOOTH. SARÀ POSSIBILE COLLEGARE L'OROLOGIO ALLA 
RETE BLUETOOTH.
IMPOSTAZIONI DI BLOCCO DELLO SCHERMO. È possibile impostare il blocco 
dello schermo sull'orologio e inserire le modalità di blocco del volto, del modello 
e del PIN.
IMPOSTAZIONI DEL VOLUME. CONSENTE DI IMPOSTARE IL VOLUME 
MULTIMEDIALE, LE SVEGLIE E IL TONO DELL'OROLOGIO.
IMPOSTAZIONI DI LUMINOSITÀ. CONSENTE DI REGOLARE L'INTENSITÀ DELLA 
LUMINOSITÀ DEL DISPLAY.
PROFILI AUDIO. Consente di impostare il profilo audio dell'orologio tra 
generale, muto ed esterno.

STILE DI AVVIO. È POSSIBILE MODIFICARE LA VISUALIZZAZIONE DEL MENU 
PRINCIPALE.

SOSPENDERE. È POSSIBILE IMPOSTARE LA DURATA DELLA SOSPENSIONE 
DELL'OROLOGIO.

RIAVVIO. AZZERAMENTO DELL'OROLOGIO.

SPEGNERE. SPEGNIMENTO DELL'OROLOGIO.

STRUMENTI DI PULIZIA. Opzioni per cancellare attività, cache varie e accedere 
all'esploratore di file.

ALTRE OPZIONI.



WiFi 
connection

WiFi acceso o 
spento

Nessuna 
copertura
o nessuna 
carta SIM

Copertura o 
connessione dati 

attivata

Icone del vostro

Bluetooth 
attivato o 

disattivato

Batteria 
scarica o 
assente

Livello della 
batteria

Copertura o 
connessione dati 

disattivata

Chiamata 
persa

Nessuna 
notifica



App SaveFamily: Registrazione

1

2

3

Benvenuto! Se è la prima volta che utilizzi i nostri servizi, clicca su REGISTRAZIONE.
Se hai già un account SaveFamily, inserisci l’e-mail e la password associati.

Se hai cliccato su REGISTRAZIONE, vedrai i seguenti campi da compilare:
Inserisci un’e-mail e una password per confermare la tua registrazione su
SaveFamily. La password deve contenere da 8 a 16 caratteri e almeno un numero.
Non può contenere spazi, lettere maiuscole o segni di punteggiatura.
 Esempio: panini1010

Dopo aver inserito le credenziali, è il momento di collegare l’orologio all’app.
Scansiona cliccando sull’icona arancione o inserisci manualmente il REGCODE*
del dispositivo.
*A seconda del modello di orologio acquistato, troverai queste informazioni nei seguenti punti:
- SAVEWATCH: All’interno della scatola dell’astuccio o nell’icona del menu.
- ICONIC PLUS 2: All’interno della scatola dell’astuccio o nell’icona del menu.
- SLIM: Sotto la scatola o nell’icona del menu.
- ENJOY: Accanto al cinturino o nell’icona del menu.
- SENIOR: Accanto al cinturino o nell’icona del menu.

4 Quando selezioni "Quale parente sei?", verrà visualizzata questa schermata.
Dovrai quindi indicare il tuo grado di parentela con il bambino che userà
l’orologio, toccando l’icona corrispondente.

1 2 3 4



La registrazione funzionerà direttamente se si tratta del primo dispositivo
(amministratore) da associare. In caso contrario, verrà visualizzato un avviso
e dovrai autorizzare questo nuovo abbinamento dall'applicazione.

*

**

Recupera password

1 2 3 4
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2

3

4

Se non ricordi le credenziali di accesso, clicca su "Hai dimenticato la password?".
Inizierà così il processo per generare una nuova password.

Nel Passaggio 1, dovrai inserire l'indirizzo e-mail con cui ti sei registrato
precedentemente su SaveFamily. Successivamente, clicca su "Transmettere".
È a questo indirizzo e-mail che invieremo un codice di accesso per impostare
la nuova password.

Nel Passaggio 2, dovrai inserire il codice di sei cifre che hai ricevuto via e-mail.
La ricezione del codice nella tua casella di posta potrebbe richiedere alcuni minuti.
Se non lo vedi, controlla nella cartella "Spam".

Nel Passaggio 3, imposterai la nuova password inserendola due volte. Dovrà
essere composta da 8 a 16 caratteri e contenere almeno un numero. Non sono
ammessi spazi, lettere maiuscole o segni di punteggiatura. Una volta impostata,
clicca su "Completo" e il processo sarà completato con successo.



2

Siamo nella schermata iniziale del
menu principale.

-Al centro dello schermo troviamo
quattro sezioni: "Supporto",
"Funzioni", "Impostazioni account"
e "Impostazioni dispositivo".

-Nella parte inferiore dello schermo
ci sono anche quattro sezioni:
"Pagina iniziale" (attuale),
"Funzioni", "Mappa" e "Talkback".

Menu principale

1

2 Nella parte superiore sinistra della
schermata “Pagina iniziale”,
scegliamo quale orologio sarà
controllato dall'app. Questo
accade solo se è stato aggiunto
almeno un secondo dispositivo.

1



Se hai cliccato su "Supporto",
appariranno tre opzioni.

Il primo link dà accesso al nostro sito
e, se clicchi su "Possiamo aiutarti?",
potrai leggere le domande frequenti.

"Contattaci" è destinato a richieste
personalizzate, dove puoi scrivere
direttamente al team di SaveFamily
con la tua domanda, come illustrato
nella sezione        .2

Connessione remota. Possiamo 
scattare una foto tramite l'app
utilizzando la fotocamera dell'orologio
e attivare l'ascolto remoto. Per ascoltare,
è necessario inserire il numero di
telefono della persona che ascolterà
ciò che sta accadendo intorno al
dispositivo.

Programma Scolastico. In questa
sezione vengono programmati gli
eventi dell’utente dell’orologio.

Agenda. Qui vengono creati i contatti
che l’orologio può chiamare. Si tratta di
una lista anti-spam. Una volta inserito il
primo numero, l’orologio potrà
effettuare e ricevere chiamate solo dai
numeri presenti in questa lista.

Non disturbare. Grazie a questa funzione,
è possibile definire orari durante i quali
solo i servizi SOS e GPS funzionano.
Quando è attiva, viene visualizzata solo
l’ora, il che è ideale ad esempio durante
l’orario scolastico.

Attività. Accediamo ai dati sulla salute
dell’utente: i suoi passi, calorie bruciate,
distanza percorsa o numero di volte in
cui si muove durante il sonno. Per
migliorare il monitoraggio dei movimenti,
è necessario inserire la lunghezza del
passo in centimetri dell’utente.

Videochiamata. Le chiamate video
possono essere individuali (dall’utente
all’orologio) o di gruppo (da più utenti
verso l’orologio).

Menu principale: Supporto

Menu principale: Funzioni

Controllo divertente dell’app. Funzione
di controllo parentale che consente di
attivare o disattivare le applicazioni per
determinati periodi o a tempo
indeterminato.

1
2

1



“Mappa” è una delle nostre funzioni principali.
Grazie a essa, puoi sapere dove si trova l’utente in
qualsiasi momento.

Cliccando su questa icona, puoi aggiornare
la posizione attuale dell’orologio..

Cliccando su questa icona, puoi accedere
alle impostazioni del GPS.

Informazioni sulla situazione dell’orologio:
indirizzo, data/ora e livello della batteria. È
possibile cambiare l’icona di SaveFamily con
qualsiasi altra immagine.

Chiamata. Chiama l'utente tramite
l'app, inserendo il numero di telefono
associato all'orologio.

Inviare i premi. ssegna punti
all'utente quando raggiunge gli obiettivi.

Uso delle applicazioni. Mostra il
tempo di utilizzo e le app più utilizzate.

Fare amicizia (Kids e Junior). Funzione
walkie-talkie che permette di
connettere fino a quattro orologi dello
stesso modello e inviare messaggi vocali
tra loro.Individuare il proprio SaveFamily. Localizza

l'orologio emettendo un suono
ovunque si trovi.

* Alcune funzioni dipendono dal modello che stai utilizzando. Se una funzione non
appare nella tua applicazione, assicurati che il dispositivo che stai utilizzando sia
compatibile.

Menu principale: Mappa
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Dans « Fréquence de localisation », vous choisissez la fréquence à laquelle la
position de la montre est mise à jour. Nous conseillons de maintenir le
mode veille activé et de localiser manuellement pour une meilleure
autonomie de la batterie de la montre.

Nella configurazione Tipo di mappa, puoi scegliere come verrà visualizzata
la mappa: normal map o satellite.

Nella configurazione Localizzazione LBS, puoi attivare o disattivare questo
tipo di localizzazione. Consigliamo di disattivarla, poiché la localizzazione GPS
è più precisa.

In Frequenza di localizzazione, scegli con quale frequenza viene aggiornata
la posizione dell’orologio.Consigliamo di mantenere attiva la modalità
standby e di localizzare manualmente per una migliore autonomia della
batteria dell’orologio.

1

Tipo di mappa Posizione LBS Frequenza di
localizzazione

2

3

1 Per accedere alle impostazioni del
GPS, clicca sul pulsante a forma di
ingranaggio situato nell'angolo in
alto a destra dello schermo.

2 Esistono tre impostazioni possibili:
Tipo di mappa, Lozalizzazione LBS e
Frequenza di localizzazione.

Mappa: Impostazioni GPS

1 2

1 2 3



Se hai selezionato Zona di sicurezza, devi premere il pulsante       per definirla.
È possibile configurare fino a 3 zone.

Successivamente, scegli il raggio della zona di sicurezza, assegna un nome
(ad esempio “Parco”) e clicca su “Concludi!”. La zona verrà salvata in questa
sezione.

1

Zona di Sicurezza Storia dei percoso

1

2

3

Puoi accedere alle caratteristiche GPS
nella parte inferiore della mappa, dopo
aver fatto scorrere le informazioni
dell’orologio. Sono disponibili due
funzioni: Zona di sicurezza e Storico
dei percorsi, come illustrato nella
sezione .2

Mappa: Caratteristiche GPS

1

Se você selecionou Storia del percoso, poderá conhecer os lugares onde a
criança esteve nas últimas 24 horas. Você escolhe o intervalo de tempo que
deseja e se prefere uma exibição interativa ou uma visualização completa.

1 2

2

3



Configura il nome utente, il sesso, il numero di telefono
e l’indirizzo e-mail di contatto.

Modifica la password che usi per accedere al tuo
account SaveFamily.

Aggiungi altri orologi SaveFamily.

Accedi all’elenco dei dispositivi SaveFamily associati
al tuo account.

Consulta il codice di registrazione unico del dispositivo
SaveFamily.

Verifica chi è l’amministratore e quali membri della
famiglia sono collegati all’orologio.

Accedi all’informativa sulla privacy dell’utente SaveFamily.

Elimina l’account utilizzato su SaveFamily.

Disconnettiti dalla sessione attuale. Dovrai ricordare i
tuoi dati di accesso per riconnetterti.

Guarda allarme. Configura fino
a tre allarme sull’orologio.

App Store. Installa, disinstala
e aggiorna le applicazioni del
dispositivo.

Blocco del numeri. Attiva o disattiva
l’opzione che consente solo ai contatti
salvati di chiamare l’orologio e accedi
all’elenco dei numeri sconosciuti che
hanno tentato di contattarlo.

Lingua del dispositivo. Seleziona
la lingua del dispositivo.

Modalità di risparmio energetico notturna.
Attiva o disattiva l’opzione che consente
all’orologio di disconnettersi
automaticamente da tutte le reti tra le 22:00
e le 6:00.

Menu principale: Impostazioni account

a

b
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e

f

g

h

i

Descrizione

Menu principale: Impostazioni dispositivo



Programmazione remota. Tramite
l'applicazione, è possibile riavviare,
spegnere o ripristinare l'orologio alle
impostazioni di fabbrica.
IMPORTANTE: non esiste l'opzione
di "accensione remota", l'orologio
deve essere acceso manualmente.

Notifiche. L'app riceve notifiche se
viene inviato un allarme SOS dal
dispositivo, se l'utente esce da una zona
di sicurezza predefinita o se la batteria
è scarica.

Fuso orario. Scegli il formato dell'ora
(12h/24h) e il fuso orario dell'orologio
(es. GMT+2:00).

Agenda SOS. Assegna fino a tre
contatti di emergenza. Se l'utente
attiva un allarme SOS, l'orologio
chiamerà automaticamente il primo
contatto. Se non risponde, passerà al
secondo, poi al terzo. Se nessuno
risponde, il ciclo verrà ripetuto finché
qualcuno risponderà.

Avvisi SMS. Scegli se desideri ricevere
un SMS quando viene attivato un
allarme SOS o quando la batteria è
scarica. È necessario indicare il numero di
telefono a cui devono essere inviate
queste notifiche.

Profili. Configura la modalità audio
dell'orologio: Solo suono, Silenzioso,
Solo vibrazione o Vibrazione e suono
(VIBRAZIONE NON DISPONIBILE NEL MODELLO

SAVEWATCH).

Configurazione Wi-Fi. Collega il
dispositivo a una nuova rete Wi-Fi.

Disattivare le funzioni. Attiva o disattiva il
tastierino di composizione o il GPS
del dispositivo.

Accensione e spegnimento programmato.
Configura l’orario in cui l’orologio si
accende e si spegne automaticamente.

Menu principale: Talkback

1 2 3



Visualizziamo la schermata che appare premendo "Talkback". È possibile
avviare una conversazione individuale diretta con l'utente dell'orologio oppure una
conversazione di gruppo/familiare con altri membri della famiglia che hanno
precedentemente collegato il dispositivo ai propri telefoni.

Conversazione individuale tra l'utente dell'orologio e la persona che utilizza
l'applicazione. È possibile inviare messaggi di testo e vocali, immagini ed emoji.

Conversazione di gruppo/familiare tra l'utente dell'orologio e le persone che
hanno collegato il dispositivo all'app. È possibile inviare messaggi di testo e vocali,
immagini ed emoji.

3

2

1

La funzione "Talkback" è molto importante nell'applicazione. È molto efficace
per mantenere conversazioni rapide con l'utente dell'orologio, sia in modo individuale
che di gruppo.



Non riesco a registrare l'orologio:
- Assicurarsi di aver inserito correttamente il codice REGCODE.
- Se si sta cercando di registrare il dispositivo con un altro utente, l'utente principale 
deve autorizzare la registrazione.

Il dispositivo non si collega a Internet
Verificare che la SIM abbia accesso ai dati. Inserire la SIM in un telefono cellulare e 
scollegare il WIFI dal cellulare. Ora provate a navigare in Internet. Collegare il servizio 
dati in roaming.

Nessuna durata della batteria
- Assicurarsi di utilizzare un adattatore di alimentazione da 5V1A.
- Verificare che la SIM abbia un saldo dati attivo.

Impostare l'APN
Se i dati Internet del dispositivo non sono stati attivati automaticamente, fare clic sul 
pulsante sottostante per accedere ai codici APN.

Assistenza tecnica

SaveWatch 4G Bands & SAR

Bands

2100 MHz (B1)
1800 MHz (B3)
2600 MHz (B7)
900 MHz (B8)
B20 (800 MHz)

Low Limit (dBm)

20.3
18.8
18.8
18.8
18.8

High Limit (dBm)

25.7
25.7
25.7
25.7
25.7

Verdict

PASS
PASS
PASS
PASS
PASS



SUPPORTO:
Scansionate questo QR e accedete alla nostra libreria di video tutorial:

Grupo SaveFamily S.L.
Barrio Samano-Vallegón 13, 39709, 
Castro Urdiales, Cantabria, Spain

Nota: L'azienda si riserva il diritto di innovare e 
modificare i componenti, le caratteristiche 
tecniche, i colori, i manuali e il software dei 
dispositivi.

Contatto:
info@savefamilygps.com
www.savefamilygps.com

SaveFamily dichiara la conformità di questo prodotto alla seguente legislazione europea 
applicabile:
- 2014/53/UE – Direttiva sulle apparecchiature radio (RED)
- 2011/65/UE – Direttiva RoHS (Restrizione delle sostanze pericolose)



1. Batteria al litio:
La batteria dello smartwatch contiene litio, un materiale 

caricabatterie fornito con il dispositivo. L'uso di caricabatterie non 

esplosioni.

2.  Temperature estreme:
Non esporre lo smartwatch a temperature estremamente alte o 
basse. Temperature superiori a 40°C o inferiori a 0°C possono 
danneggiare la batteria, riducendo la sua capacità di carica e la 
durata del dispositivo.

3.  Riciclaggio e smaltimento corretto:

batteria al litio deve essere riciclata in conformità alle normative 
locali. Utilizzare i punti di riciclaggio autorizzati per i dispositivi 
elettronici.

4.  Non smontare il dispositivo:
Non tentare di aprire o smontare lo smartwatch. Lo smartwatch 
contiene piccoli componenti che possono rappresentare un rischio 
di soffocamento se ingeriti, e una manipolazione errata dei 

5.  Protezione dall’acqua:
Anche se il dispositivo potrebbe essere resistente all'acqua, non è 
adatto per attività acquatiche prolungate né per essere immerso in 
acqua calda. Evitare l'esposizione diretta a acqua salata, cloro o 
saponi, poiché potrebbero danneggiare le guarnizioni protettive.

6.  Tenere lontano da prodotti chimici:
Evitare il contatto del dispositivo con prodotti chimici aggressivi 
come detergenti, oli o detergenti industriali, in quanto potrebbero 
danneggiare il materiale dell'orologio e compromettere la sua 
funzionalità.

7.  Non lasciare al sole diretto per lunghi periodi:
Non lasciare lo smartwatch esposto alla luce solare diretta per 

danneggiare i componenti interni.

Avvertenze di Sicurezza
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